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Bauerfeind Ges.m.b.H.
Hainburger Straf3e 33
1030 Wien

P +43(0)800 4430-130
F +43(0)800 4430-131
E info@bauerfeind.at

BENELUX

Bauerfeind Benelux B.V.
Waarderveldweg 1

2031 BK Haarlem

THE NETHERLANDS

P +31(0)23 531-9427
F +31(0)23532-1970
E info@bauerfeind.nl

BELGIUM
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BOSNIA AND HERZEGOVINA
Bauerfeind d.o.o.

Mese Selmovica 19
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F +387(0)33 619-422

E info@bauerfeind.ba
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Bauerfeind d.o.o.
Goleska 20
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P +385(0) 1 6542-855
F +385(0)1 6542-860
E info@bauerfeind.hr

FRANCE

Bauerfeind France SAR.L.
B.P. 59258

95957 Roissy Cdg Cedex

P +33(0)1 4863-2896

F +33(0)1 4863-2963

E info@bauerfeind.fr
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Germany

P +49(0) 36628 66-4000
F+49(0) 36628 66-4499
Einfo@bauerfeind.com
BAUERFEIND.COM

ITALY

Bauerfeind AG

Filiale Italiana

Piazza Don Enrico Mapelli 75
20099 Sesto San Giovanni (MI)
P +3902 8977 6310

F +3902 8977 5900

E info@bauerfeind.it

NORDIC

Bauerfeind Nordic AB
Storgatan 14

114 55 Stockholm

P +46(0)774 100020
E info@bauerfeind.se

REPUBLIC OF

NORTH MACEDONIA
Bauerfeind Dooel Skopje
50 Divizija 24 a

1000 Skopje

P +389(0)2 3179-002

F +389(0)2 3179-004

E info@bauerfeind.mk

SERBIA

Bauerfeind d.o.o.

102 Omladinskih brigada
11070 Novi Beograd

P +381(0)11 2287-050
F +381(0)11 2287-052
E info@bauerfeind.rs

SINGAPORE

Bauerfeind Singapore Pte Ltd.
Blk 41 Cambridge Road #01-21
Singapore 210041

P +65 6396-3497

F +65 6295-5062

E info@bauerfeind.com.sg

SLOVENIA
Bauerfeind d.o.o.
Dolenjska cesta 242 b
1000 Ljubljana

P +386(0)1 4272-941
F +386(0)1 4272-951
E info@bauerfeind.si

SPAIN

Bauerfeind Ibérica S.A.
Ronda Narciso Monturiol,
n°4 Oficina 213 A,
Parque Tecnoldgico
46980 Paterna (Valencia)
P +3496 385-6633

F +3496 385-6699

E info@bauerfeind.es

SWITZERLAND
Bauerfeind AG
Vorderi Bode 5

5452 Oberrohrdorf

P +41(0)56 485-8242
F +41(0)56 485-8259
E info@bauerfeind.ch

UNITED ARAB EMIRATES
Bauerfeind Middle East FZ LLC
Dubai Healthcare City

Building 40, Office 510

Dubai

P +9714 4335-684

F +9714 4370-344

E info@bauerfeind.ae

UNITED KINGDOM
Bauerfeind UK

85 Tottenham Court Road
London

WIT 4TQ

P +44(0)121 446-5353

F +44(0)121 446-5454

E info@bauerfeind.co.uk

USA

Bauerfeind USA, Inc.

1230 Peachtree St NE
Suite 1000

Atlanta, GA 30309

P +1800 423-3405

P +1404 201-7800

F +1404201-7839

E info@bauerfeindusa.com
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Polyamid (PA)

Polyamide (PA)

Styren-Ethylen/Butylen-
Styren-Blockcopolymer

Styrene-Ethylene / Butylene-
Styrene-Block Copolymer

(TPS-SEBS) (TPS-SEBS)
Elastodien (ED) Elastodiene (ED)
Viskose (CV) Viscose (CV)
Elastan (EL) Elastane (EL)
Baumwolle (CO) Cotton (CO)

Polyurethan (PUR)

Polyurethane (PUR)

Polyester (PES)

Polyester (PES)
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deutsch

Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich fir ein
Bauerfeind Produkt entschieden haben.

Jeden Tag arbeiten wir an der Verbes-
serung der medizinischen Wirksamkeit
unserer Produkte, denn lhre Gesundheit
liegt uns am Herzen. Bitte lesen Sie die
Gebrauchsanweisung sorgfaltig. Bei
Fragen wenden Sie sich an Ihren Arzt oder
Ihr Fachgeschaft.

Zweckbestimmung

Die MalleoTrain ist ein Medizinprodukt.
Sie ist eine Bandage zur Entlastung und
Stabilisierung des Sprunggelenks.

Indikationen

« chronische, postoperative und post-
traumatische Reizzustande, z.B. nach
Distorsionen

« Arthrose und Arthritis, Gelenkerglsse
und Schwellungen

« Tendomyopathien

« Banderinsuffizienz

« frihfunktionelle / konservative Therapie
« Rezidivprophylaxe

A Anwendungsrisiken

« Wurde lhnen die MalleoTrain verschrie-
ben, sprechen Sie die Nutzung und
Anwendungsdauer bitte mit Ihrem Arzt
ab. Er informiert Sie dariber, ob und
mit welchen anderen Produkten die
MalleoTrain zeitgleich genutzt werden
kann.

Bitte beachten Sie ohne Ausnahme

die Hinweise, die Sie bei Erwerb der
MalleoTrain erhalten haben sowie die
Gebrauchsanweisung.

Bei unsachgemafBer Anwendung oder
eigenmachtiger Verdanderung des
Produktes konnen Schaden entstehen
und die Gewahrleistung entfallen.

Die Bandage entfaltet ihre Wirkung vor
allem bei korperlicher Aktivitat. Legen
Sie die Bandage wahrend langerer Ruhe-
pausen ab - z.B. Schlafen, langes Sitzen.

Vermeiden Sie Kontakt mit fett- und sau-
rehaltigen Mitteln, Salben und Lotionen.

Alle von auflen an den Korper angelegten
Hilfsmittel konnen, wenn sie zu fest
anliegen, zu lokalen Druckerscheinungen
fihren oder auch in seltenen Fallen
durchlaufende BlutgefaB3e oder Nerven
einengen.

Stellen Sie im Zusammenhang mit der
Nutzung der MalleoTrain auBergewohn-
liche Veranderungen - z.B. die Zunahme
von Beschwerden — an sich fest, unter-
brechen Sie die Nutzung und suchen Sie
umgehend einen Arzt auf.
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Enthalt Naturkautschuklatex (Elastodien);
dies kann bei Uberempfindlichkeit

zu Hautreizungen fihren. Legen Sie

die Bandage ab, wenn Sie allergische
Reaktionen bemerken.

Kontraindikationen

Nebenwirkungen, die den gesamten
Organismus betreffen, sind bis jetzt nicht
bekannt.

Bei nachfolgenden Krankheitsbildern ist
die Anwendung des Produktes nur nach
Ricksprache mit lhrem Arzt angezeigt:

1. Hauterkrankungen/-verletzungen im
versorgten Korperabschnitt, insbeson-
dere bei entziindlichen Erscheinungen.
Ebenso aufgeworfene Narben mit An-
schwellung, Rétung und Uberwarmung.

. Empfindungs- und Durchblutungs-
storungen der Beine/Fuf3e, z.B. bei
»Zuckerkrankheit« (Diabetes mellitus).

N
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. Lymphabflussstorungen — auch unklare
Weichteilschwellungen korperfern des
angelegten Hilfsmittels.

Anwendungshinweise

Anlegen der MalleoTrain

1. Den oberen Teil der Bandage soweit
nach auBen umschlagen, bis die Ferse
greifbar ist. @

. Die Bandage bis zur Ferse iber den Fuf3
ziehen. @

.Den umgeschlagenen Teil der Bandage

wieder zurlckschlagen.

Dann weiter hochziehen bis die Knochel-

vorspriinge in den abgerundeten Aus-

sparungen der Pelotten liegen. @

. Falls notwendig, den Sitz der Bandage
korrigieren. @
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Reinigungshinweise

Bitte verwenden Sie Feinwaschmittel und
ein Waschenetz. Setzen Sie |hr Produkt
nie direkter Hitze / Kalte aus. Beachten Sie
auch die Hinweise auf dem Einnahetikett
am oberen Rand Ihres Produktes.
RegelmaBige Pflege gewahrleistet eine
optimale Wirkung.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Das Produkt ist allein fur Ihre Versorgung
vorgesehen.

Gewadhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen
des Landes, in dem das Produkt
erworben wurde. Vermuten Sie einen
Gewahrleistungsfall, wenden Sie sich bitte
zunachst direkt an denjenigen, von dem
Sie das Produkt erworben haben. Das
Produkt ist vor Gewahrleistungsanzeige
zu reinigen. Wurden die Hinweise zum
Umgang und zur Pflege der MalleoTrain
nicht beachtet, kann die Gewahrleistung
beeintrachtigt oder ausgeschlossen sein.



Die Gewahrleistung ist ausgeschlossen

bei:

« nicht indikationsgerechter Anwendung

« Nichtbefolgen der Anweisung des
Fachpersonals

« eigenmachtiger Produktveranderung

Meldepflicht

Aufgrund regionaler gesetzlicher
Vorschriften sind Sie verpflichtet, jeden
schwerwiegenden Vorfall bei Anwendung
dieses Medizinproduktes sowohl

dem Hersteller als auch dem BfArM
(Bundesinstitut fir Arzneimittel und
Medizinprodukte) unverziiglich zu melden.
Unsere Kontaktdaten finden Sie auf der
Rickseite dieser Broschire.

Entsorgung

Bitte entsorgen Sie das Produkt nach
Nutzungsende entsprechend der drtlichen
Vorgaben.

Stand der Information: 2019-10

english

Dear Customer,

thank you for choosing a Bauerfeind
product.

We work to improve the medical
effectiveness of our products every day —
because your health is very important to
us. Please read through these instructions
for use carefully. If you have any
questions, please contact your doctor or
medical retailer.

Intended purpose
MalleoTrain is a medical device.
It is a support for the relief and
stabilization of the ankle.

Indications

« Chronic, post-operative and post-
traumatic irritation (e.g. after sprains)

« Osteoarthritis and arthritis, joint
effusions and swelling

« Tendomyopathy

« Ligament insufficiency

« Early functional/ non-surgical treatment

- Relapse prevention

A\ Risks of using this product

« The use and duration of use must

be discussed with the physician who
prescribed the MalleoTrain. They will
also inform you whether the MalleoTrain
can be used simultaneously with other
products, and if so, which ones.

Please note all the information you
received with the MalleoTrain as well as
the instructions for use.

The product may be damaged if it is not
used correctly or is altered arbitrarily
and the warranty will not be valid.
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« The effects of this support are felt
primarily during physical activity. Take
the support off during extended rest
phases — e.g. sleeping and long periods
of sitting down.

Avoid contact with ointments, lotions, or

substances containing grease or acids.

Any aids applied externally to the body

may, if tightened excessively, lead to

local pressure points or, rarely, constrict
the underlying blood vessels or nerves.

If you experience any unusual changes

connected to the use of the MalleoTrain

—e.g.anincrease in discomfort — stop

using it and contact your physician

without delay.

Contams natural rubber latex
(Elastodiene) which can cause skin
irritation in persons with an allergy.
Take off the support if you notice any
allergic reaction.

Contra-indications

No side effects that affect the entire body

have been reported to date.

If you have any of the following conditions,

the product should only be used after

consultation with your physician:

1. Skin disorders/injuries in the relevant
part of the body, particularly if
inflammation is present. Likewise, any
raised scars with swelling, redness, and
excessive heat build-up.

. Impaired sensation and circulatory
disorders of the legs/ feet (e.g. diabetes
mellitus)

. Impaired lymph drainage - including
soft tissue swellings of uncertain origin
located away from the fitted aid.

N
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Fitting MalleoTrain

1. Fold the upper part of the support
outwards until you can grip the heel. @

2. Pull the support over the foot up to the
heel. @

3. Fold back the folded-over part of the
support.

4. Then pull it up until the bones of the
ankle rest in the rounded hollows of the
pads. @

5. Adjust the fit of the support as
necessary. @

Cleaning instructions

Please use mild detergent and a lingerie
bag. Never expose the product to direct
heat/cold. Also observe the instructions
on the sewn-in label on the upper edge of
your product.

Notes on reuse
This product is intended for your treatment
only.

Warranty

The statutory regulations of the country
of purchase apply. Please first contact
the retailer from whom you obtained the
product directly in the event of a potential

claim under the warranty. The product

must be cleaned before submitting it in

case of warranty claims. Warranty may be

limited or excluded if the instructions on

how to handle and care for the MalleoTrain

have not been observed.

Warranty is excluded if:

» The product was not used according to
the indication

« The instructions given by the specialist
were not observed

» The product was modified arbitrarily

Duty to report

Due to regional legal regulations, you are
required to immediately report any serious
incident involving the use of this medical
device to both the manufacturer and the
responsible authority. Our contact details
can be found on the back of this brochure.

Disposal

Once you have finished using the product,
please dispose of it according to local
specifications.

Version: 2019-10

@ francais

Chére cliente, cher client,

merci d'avoir choisi un produit Bauerfeind.
Tous les jours, nous travaillons a
'amélioration de l'efficacité médicale de
nos produits, car votre santé nous tient
particulierement a cceur.

Veuillez lire attentivement la notice
d‘utilisation. Pour toutes questions,
veuillez vous adresser a votre médecin ou
a votre revendeur spécialisé.

Utilisation

MalleoTrain est un dispositif médical.

Il s'agit d'une orthése qui sert a soulager
et stabiliser la cheville.

Indications

« Etats inflammatoires chroniques,
post-traumatiques, post-opératoires,
par ex. aprés distorsions

« Arthrose et arthrite, épanchements
articulaires et gonflements

« Tendomyopathies

« Insuffisance ligamentaire

« Thérapie fonctionnelle
précoce/conservatrice

« Prophylaxie des récidives

A Risques d‘utilisation

« Si MalleoTrain vous a été prescrite,
veuillez convenir avec votre médecin
de son utilisation et de sa durée
d'application. Ce dernier vous indiquera
si MalleoTrain peut étre utilisée
simultanément avec d'autres produits et,
le cas échéant, lesquels.

5

« Veuillez observer, sans exception, les
indications qui vous ont été données lors
de l'achat de MalleoTrain ainsi que la
notice d'utilisation.

« En cas d'utilisation non conforme ou
de modification arbitraire du produit,
des dommages peuvent survenir et la
garantie peut alors devenir nulle et non
avenue.

« L'orthese agit surtout au cours des
activités physiques. Retirez l'orthése
pendant les phases de repos prolongées
(par ex. pour dormir ou si vous restez
longtemps en position assise).

- Evitez tout contact avec des substances

grasses ou acides, des créemes ou des

lotions.

Toutes les aides thérapeutiques

positionnées sur les différentes parties

du corps peuvent conduire a des
pressions locales excessives si elles sont
portées trop serrées, et plus rarement

a un rétrécissement du calibre des

vaisseaux sanguins ou des nerfs.

Sivous constatez des effets indésirables

inhabituels liés a l'utilisation de

MalleoTrain (par exemple, réapparition

de la douleur), arrétez de la porter et

consultez immédiatement un médecin.

Contient du caoutchouc naturel
(élastodiéne) qui peut provoquer

des irritations cutanées en cas
d'hypersensibilité. Veuillez retirer le
orthese si vous observez des réactions
allergiques.

Contre-indications

A ce jour, aucun effet secondaire affectant
'ensemble de l'organisme n'est connu.

En présence des affections citées ci-apres,
l'application du produit doit étre précédée
d'une consultation médicale :

1. Dermatoses/ lésions cutanées dans

la zone en contact avec l'appareillage,

notamment en cas d'inflammation.

Ainsi qu'en présence de cicatrices

boursouflées avec gonflement, rougeur

et hyperthermie.

Troubles sensoriels et troubles de la

circulation sanguine au niveau des

jambes/ pieds, par ex. en présence d'un

« diabéte sucré ».

. Troubles de la circulation lymphatique,
également tuméfactions inexpliquées
des masses molles éloignées de
'appareillage posé.

N
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Mise en place de MalleoTrain

1. Retourner la partie supérieure de la
chevillere vers 'extérieur jusqu'au
niveau du talon @.

2. Enfiler la chevillére jusqu'au talon @.

3. Finir de dérouler la chevillere sur la
jambe.

4. Puis la dérouler sur la cheville jusqu’a
ce que les inserts viscoélastiques soient
en place, en arriére des malléoles @.

5. Ajuster la chevillere @.



Conseils de nettoyage

Veuillez utiliser une lessive pour linge
délicat ainsi qu'un filet a linge. Ne

jamais exposer le produit a une source
de chaleur/froid directe. Veuillez tenir
compte des conseils de ['étiquette cousue
sur le bord supérieur de votre produit.

Conseils pour une réutilisation

Le produit est destiné a votre traitement
tout a fait personnel.

Garantie

La législation en vigueur est celle du

pays ou le produit a été acheté. Siun cas

de garantie est présumé, veuillez vous

adresser premierement a la personne a

qui vous avez acheté le produit. Le produit

doit étre nettoyé avant de notifier un cas

de garantie. En cas de non-respect des

indications sur le maniement et 'entretien

de la MalleoTrain, la garantie peut étre

compromise, voire devenir nulle et non

avenue.

La garantie est caduque dans les cas

suivants :

« Utilisation non conforme aux indications

« Non-respect des consignes du
professionnel formé

« Altération arbitraire du produit

Obligation de déclaration

Conformément aux dispositions légales
en vigueur a l'échelle régionale, il vous
incombe de signaler immeédiatement,
aussi bien au fabricant qu'aux autorités
compétentes, tout incident grave lié a
l'utilisation de ce produit médical. Vous
pourrez trouver nos coordonnées au verso
de cette brochure.

Destruction

A la fin de sa durée d'utilisation, veuillez
mettre le produit au rebut conformément
aux réglementations locales.

Mise a jour de l'information: 2019-10

@ nederlands

Geachte klant,

hartelijk dank dat u hebt gekozen voor een
product van Bauerfeind.

Elke dag werken wij aan de verbetering
van de medische effectiviteit van onze
producten. Lees deze gebruiksaanwijzing
zorgvuldig door. Neem voor vragen contact
op met uw arts of uw speciaalzaak.

Beoogd gebruik

MalleoTrain is een medisch hulpmiddel.
Deze bandage wordt gebruikt voor

de ontlasting en stabilisatie van het
spronggewricht.

Indicaties

« Chronische, postoperatieve en
posttraumatische irritaties,
bijv. na distorsies

« Artrose en artritis, intra-articulaire
vochtophoping en zwellingen

« Tendomyopathie

« Bandinsufficiéntie

« Vroeg-functionele / conservatieve
therapie

« Voorkoming van recidief

A Gebruiksrisicos

« Indien de MalleoTrain werd
voorgeschreven, moet u het gebruik

en de toepassingsduur met uw arts
bespreken. Hij of zij vertelt u welke
andere producten u gelijktijdig met de
MalleoTrain kunt gebruiken.

Volg altijd de aanwijzingen op die u bij
de aanschaf van de MalleoTrain hebt
gekregen, en de gebruiksaanwijzing.

Bij ondeskundig gebruik of zelf
aangebrachte wijzigingen aan het
product kan schade ontstaan en vervalt
de garantie.

De bandage is vooral werkzaam bij
lichamelijke activiteit. Verwijder de
bandage tijdens langere rustpauzes
zoals slapen of lang zitten.

Voorkom contact met vet- en
zuurhoudende middelen, zalf of lotion.
Alle van buiten op het lichaam
aangebrachte hulpmiddelen kunnen,
indien ze te strak zitten, lokaal
drukverschijnselen veroorzaken.
Sporadisch kunnen bloedvaten of
zenuwen bekneld raken.

Neemt u door het gebruik van de
MalleoTrain ongewone veranderingen
bij uzelf waar, zoals een toename van de
klachten? Onderbreek dan het gebruik en
raadpleeg onmiddellijk een arts.

Bevat latex van natuurlijke
rubber (elastodien). Dit kan bij
overgevoeligheid tot huidirritaties
leiden.Neem de bandage af bij
allergische reacties.

Niet gebruiken bij

Bijwerkingen die het gehele organisme
betreffen, zijn tot op heden niet bekend.

Bij de volgende ziektebeelden is het
raadzaam voor het gebruik van het
hulpmiddel eerst overleg te plegen met
uw arts:

1. Huidaandoeningen/-verwondingen
van het te behandelen lichaamsdeel, in
het bijzonder bij ontstekingen. Tevens
bij littekens die gezwollen zijn, er rood
uitzien en warm aanvoelen.

. Gevoels- en bewegingsstoornissen van

benen/voeten, bijv. bij “suikerziekte”

(diabetes mellitus).

Lymfe-afvoerstoornissen — ook onduide-

lijke zwellingen van weke delen elders

dan op de plek van het hulpmiddel.
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Aantrekken van de MalleoTrain

. Het bovenste deel van de bandage zover
naar buiten omslaan tot de hiel kan
worden beet-gepakt @.

. De bandage tot aan de hiel over de voet
trekken @.

. Het omgeslagen deel van de bandage

weer terugslaan.

Daarna verder optrekken, tot de

enkelknobbels in de ronde uitsparingen

van de pelottes liggen @.

Zonodig de bandage nog wat beter

schikken @.
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Wasvoorschrift

Gebruik een fijnwasmiddel en een wasnet.
Stel uw product nooit rechtstreeks

bloot aan hitte of kou. Let ook op de
aanwijzingen op het ingenaaide etiket aan
de bovenste rand van uw product.

Aanwijzingen voor hergebruik
Het product is uitsluitend voor u bestemd.

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar

het product is gekocht gelden. Als u meent

dat u aanspraak op garantie kunt maken,

neem dan in eerste instantie contact op

met degene van wie u het product hebt

gekocht. Het product dient te worden

gereinigd voor de aansprakelijkstelling.

Indien de aanwijzingen over het gebruik en

het onderhoud van de MalleoTrain niet zijn

nageleefd, kan de garantie worden beperkt

of uitgesloten.

De garantie is uitgesloten bij:

« Oneigenlijk gebruik

« Het niet opvolgen van de aanwijzingen
van geschoold personeel

« Eigenmachtige productwijziging

Meldingsplicht

Op grond van de regionale wettelijke
voorschriften bent u verplicht elk ernstig
voorval bij gebruik van dit medische
hulpmiddel, onmiddellijk te melden

bij zowel de fabrikant als de bevoegde
instantie. Onze contactgegevens vindt u op
de achterkant van deze brochure.

Verwijderen

Voer het product na de gebruiksduur con-
form de plaatselijke voorschriften af.

Datering: 2019-10

@ italiano

Gentile cliente,

la ringraziamo per aver scelto un prodotto
Bauerfeind.

Ogni giorno lavoriamo per migliorare
l'efficacia medicale dei nostri prodotti,
al fine di garantirle la massima
soddisfazione. La preghiamo di leggere
attentamente le istruzioni per l'uso. Per

eventuali domande contatti il suo medico o
il suo rivenditore specializzato.

Destinazione d‘uso

MalleoTrain & un prodotto medicale.

E un bendaggio per lo scarico e la
stabilizzazione dell'articolazione tibio-
tarsale.

Indicazioni

« Stati inflammatori cronici post-operatori
e post-traumatici, per es. in seguito a
distorsioni

« Artrosi e artrite, versamenti articolari e
gonfiori

« Tendomiopatie

« Insufficienze legamentose

« Terapia funzionale precoce/ conservativa

« Profilassi di ricaduta

A\ Rischi di impiego

« Se Le e stato prescritto MalleoTrain dal
medico, si rivolga a lui per ottenere con-
sigli sull'uso e la durata del trattamento.
Il medico La informera anche sui prodotti
da abbinare all'uso di MalleoTrain.

Si attenga strettamente sia alle
avvertenze che ha ricevuto all’acquisto di
MalleoTrain, sia alle Istruzioni per l'uso.
L'utilizzo improprio o modifiche appor-
tate arbitrariamente al prodotto possono
causare danni ed esulano dalla garanzia.
Il bendaggio dispiega la sua azione

caso di lunghe pause di inattivita (ad
es. durante il sonno, se si resta seduti a
lungo), togliere il bendaggio.

Evitare il contatto con sostanze, pomate
e lozioni contenenti acidi e grassi.

Tutti i dispositivi medicali applicati
all'esterno del corpo possono, se
troppo stretti, comportare fenomeni di
compressione locale e determinare in
alcuni casi la costrizione di nervi e vasi
sanguigni.

Se in concomitanza con l'uso di
MalleoTrain dovesse osservare la
comparsa di alterazioni anomale, ad es.
l'acuirsi dei disturbi, interrompa l'utilizzo
e si rivolga immediatamente al medico.

@Contiene lattice naturale di caucciu
(elastodiene) e pud provocare
irritazioni cutanee in caso di
ipersensibilita al materiale. Qualora
si osservino reazioni allergiche,
rimuovere il bendaggio.

Controindicazioni

Non sono noti effetti collaterali a carico
dell'intero organismo.

Nel caso dei seguenti quadri clinici,

l'impiego di questo ausilio e consentito

solo previo consulto con il proprio medico:

1. Dermatiti o lesioni della zona bendata,
in particolare nei casi di manifestazioni
inflammatorie, nonché in caso di
cicatrici sporgenti con gonfiore,
surriscaldate e arrossate.



2. Paralgesie e disturbi della circolazione
delle gambe / dei piedi, ad es. in caso di
diabete mellito.

3. Disturbi di flusso linfatico, compresi
gonfiori asintomatici distanti dalla zona
bendata.

Come indossare MalleoTrain

. Voltare la parte superiore del bendaggio
verso l'esterno fino a potere toccare il

tallone @.

2. Tirare il bendaggio sopra il piede fino al
tallone @.

3. Rivoltare la parte voltata del bendaggio.

B

Poi tirare piu in alto finche le
protuberanze del malleolo vengono a
trovarsi nelle cavita arrotondate delle
pelotte @.

In casa di necessita, correggere la
posizione del bendaggio @.
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Avvertenze per la pulizia
Utilizzare un detersivo delicato e un
sacchetto a rete. Non esporre il prodotto
a calore/freddo diretto. Rispettare inoltre
le indicazioni per il lavaggio riportate
sull'etichetta cucita sul bordo superiore
del prodotto.

Avvertenze per il riutilizzo

Il prodotto & concepito esclusivamente per
l'utilizzo personale.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge

vigenti nel Paese in cui il prodotto e stato

acquistato. Nel caso in cui si ritenga di

aver titolo per usufruire della garanzia,

rivolgersi in primo luogo al rivenditore

presso cui si e acquistato il prodotto.

Prima di poter usufruire della garanzia

il prodotto deve essere lavato. Qualora

non fossero state rispettate le indicazioni

per la cura e l'utilizzo di MalleoTrain, cio

potrebbe comportare una limitazione o

un’‘esclusione della garanzia.

La garanzia e esclusa in caso di:

« Utilizzo non conforme alle indicazioni

« Mancata osservanza delle indicazioni
fornite dal personale specializzato

« Modifica arbitraria del prodotto

Obbligo di notifica

In base alle disposizioni di legge in

vigore a livello regionale, qualsiasi
inconveniente/incidente verificatosi
durante 'uso del presente prodotto
medicale deve essere immediatamente
notificato al produttore e all'autorita
competente. | nostri dati di contatto si
trovano sul retro della presente brochure.

Smaltimento

Al termine, il prodotto va smaltito confor-
memente alle disposizioni locali vigenti.

Informazioni aggiornate a: 2019-10

espafol

Estimado/a cliente/a,

muchas gracias por haberse decidido por
un producto Bauerfeind.

Una de nuestras prioridades es su salud,
por lo que todos los dias trabajamos para
mejorar la eficacia medicinal de nuestros
productos.

Por favor, lea atentamente las
instrucciones de uso. Para cualquier
pregunta, pédngase en contacto con su
médico o su tienda especializada.

Ambito de aplicacion

MalleoTrain es un producto médico.

Se trata de un vendaje para la descarga y
estabilizacion de la articulacion del tobillo.

Indicaciones

« Estados inflamatorios cronicos,
posoperatorios y postraumaticos,
p.ej., tras sufrir distorsiones

« Artrosis y artritis, derrames de la
articulacion e inflamaciones

« Tendomiopatias

« Insuficiencia ligamentosa

« Tratamiento funcional
temprano/conservador

« Profilaxis de las recidivas

A Riesgos de la aplicacion

= Si sumédico le ha prescrito el vendaje
MalleoTrain, pidale que le informe
también sobre su uso y la duracion del
tratamiento. Su médico le informara
sobre si puede utilizar MalleoTrain
simultaneamente con otros productosy,
en caso afirmativo, de qué productos se
trata.

Por favor, observe y respete sin excep-
cion las indicaciones que le han sido
facilitadas al adquirir el vendaje Malleo-
Train, asi como sus instrucciones de uso.
En caso de un uso inadecuado o al
realizar modificaciones por cuenta
propia en el producto, pueden originarse
dafos y, por consiguiente, puede
perderse la validez de la garantia.

El vendaje despliega sus efectos
especialmente durante la actividad fisica.
Quitese el vendaje durante los periodos
prolongados de reposo (p.ej., mientras
duerme o estando sentado durante
mucho tiempo).

Evite que el producto entre en contacto
con pomadas, lociones o unglientos que
contengan grasas o acidos.

Todos los productos ortopédicos
externos para el cuerpo pueden generar,
si estan demasiado ajustados, presion
local o rara vez, constriccion en los vasos
sanguineos o nervios subyacentes.

Si, durante la utilizacion del vendaje
MalleoTrain, detecta cambios anormales
como, p.ej., un aumento de las molestias,
no siga utilizando el producto y acuda
inmediatamente a un médico.

@ Contiene latex de caucho natural
(elastodieno) que puede producir
irritacion cutanea en personas
hipersensibles. Si observa reacciones
alérgicas, quitese el vendaje.

Contraindicaciones

Hasta la fecha no se conocen efectos
secundarios que afecten a todo el
organismo.

En el caso de presentarse alguno de

los cuadros clinicos que se indican a

continuacion, deberd consultar a su

médico antes de utilizar el producto:

. Afecciones/ lesiones cutdneas en

la zona correspondiente del cuerpo,

especialmente inflamaciones. También

cicatrices abiertas con hinchazon,
enrojecimiento y acumulacion de calor.

Pérdida de sensibilidad y trastornos

circulatorios en piernas/ pies, como p.ej.

en la «diabetes mellitus».

. Trastornos del flujo linfatico, asi como
hinchazén de partes blandas de origen
incierto en lugares alejados de la zona
de aplicacion del medio auxiliar.
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Colocacion de MalleoTrain

. Doble la parte superior del vendaje
hacia fuera hasta que pueda asirse el
talon @.

Coloque el vendaje en el pie hasta el
talon @.

. Desdoble la parte doblada del vendaje.
Después, suba mas hasta colocar

las protuberancias de los nudillos

en las cavidades redondeadas de las
almohadillas @.

Si fuese necesario, corrija el asiento del
vendaje @.

N
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Indicaciones para la limpieza

Utilice un detergente para prendas
delicadas y una red para lavado. No
exponga nunca el producto a una fuente
de calor/frio directa. Por favor, observe
las instrucciones en la etiqueta cosida en
el borde superior del producto.

Indicaciones sobre su
reutilizacion

El producto esta previsto Unicamente para
uso personal.

Garantia

Seran aplicables las disposiciones
legales del pais en el que se haya
adquirido el producto. Por favor, en caso
de reclamaciones de garantia, dirijase
directamente al punto de venta donde
haya adquirido el producto. El producto
debe limpiarse antes de entregarse para
la prestacion de los servicios en garantia.
No respetar las indicaciones sobre el usoy
el cuidado de MalleoTrain puede afectar o
excluir la garantia.

Queda excluida la garantia en caso de:

« Uso no conforme al indicado
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» No seguir las indicaciones del personal
competente

« Realizar cambios arbitrarios en el
producto

Obligacion de informar

De conformidad a las normas legales
regionales vigentes, usted tiene la
obligacion de informar inmediatamente
sobre cualquier hecho grave aparecido
durante el uso de este producto médico
tanto al fabricante como a las autoridades
competentes. Encontrard nuestros datos
de contacto en el reverso del folleto del
producto.

Eliminacion

Al final de la vida util, deseche el producto
conforme a las normativas locales al
respecto.

Informaciones actualizadas de: 2019-10

portugués

Estimado(a) cliente,

muito obrigado por ter optado por um
produto da Bauerfeind.

Trabalhamos diariamente para
melhorarmos a eficacia médica dos
nossos produtos, pois a sua salde € a
nossa prioridade. Leia atentamente as
instrugodes de utilizagdo. Em caso de
duvida, contacte o seu médico ou a sua
loja da especialidade.

Finalidade

A MalleoTrain € um produto médico.

E uma ortdtese para aliviar e estabilizar a
articulacao do tornozelo.

Indicagoes

« Estados de inflamacgoes cronicas,
pos-operatorias e pos-traumaticas,
por ex. apos entorses

« Artrose e artrite, derrames articulares e
inflamacoes

« Tendomiopatias

« Insuficiéncias dos ligamentos

« Tratamento funcional precoce/
conservador

« Profilaxia de recidivas

A\ Riscos inerentes a aplicagao

« Se a MalleoTrain lhe tiver sido prescrita,
fale com o seu médico sobre a utilizagcao
e o periodo de aplicagdo. Ele também

o informa sobre se e com que outros
produtos a MalleoTrain pode ser utilizada
em simultaneo.

Observe, sem excecao, as indicagoes que
recebeu ao adquirir a MalleoTrain, bem
como as instrucoes de utilizagao.

No caso de aplicagao inadequada ou
modificagao nao autorizada do produto,
podem ocorrer danos e anular a
garantia.



« A ortotese desenvolve o seu efeito espe-
cialmente com atividades fisicas. Retire
a ortdtese durante longos periodos de
descanso - por ex. enquanto dorme ou
guando esta sentado por muito tempo.
Evite o contacto com substancias gordu-
rosas ou acidiferas, pomadas e logoes.
Todos os meios auxiliares aplicados
externamente no corpo podem provocar
compressoes locais se estiverem muito
apertados ou ainda, em casos raros,
comprimir 0s vasos sanguineos ou 0s
nervos.

Se detetar em si alteragcoes incomuns —

p.ex. 0 aumento de dores — associadas

a utilizagdo da MalleoTrain, interrompa

a utilizacao e consulte de imediato um

meédico.

O facto de possuir latex de borracha
natural (elastodieno) pode provocar
irritagoes na pele em caso de hiper-
sensibilidade. Coloque a bandagem, se
notar reacgoes alérgicas.

Contra-indicagdes

Até ao momento, ndo sdo conhecidos

efeitos secundarios que afetem todo o

organismo.

No caso dos seguintes quadros clinicos, a

aplicagao do produto so é indicada apos

consulta com o seu médico:

.Doencgas/lesdes de pele na parte
do corpo que esta a ser tratada,
particularmente em caso de
manifestagdes inflamatdrias. Também
se incluem cicatrizes abertas com
inchaco, vermelhidao e hipertermia.

. Alteragoes da sensibilidade e perturba-
coes da circulagdo sanguinea nas per-
nas/pés, por ex., em caso de «diabetes».

. Problemas de drenagem linfatica
— também inchacos no tecido mole
noutras partes do corpo devem ser
mantidas afastadas do meio auxiliar.
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Colocando a MalleoTrain

. Dobre pelo avesso a parte superior da
tornozeleira até alcancar a segao do
calcanhar @.

. Puxe a tornozeleira pelo pé até o
calcanhar @.

. Desdobre agora a parte da tornozeleira
que foi dobrada.

. Continue puxando até que as saliéncias
do tornozelo fiquem posicionadas nas
cavidades dos encaixes redondos @.

. Caso necessario, reajuste a tornozeleira
até alcancar a posicdo correta @.

N
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Indicagoes de limpeza

Utilize detergente para roupa delicada e
um saco para lavagem. Nunca exponha
o produto a agao direta do calor/frio.
Observe ainda as instrucoes na etiqueta,
na margem superior do seu produto.

Indicagoes sobre a reutilizagao

0 produto destina-se exclusivamente ao
seu tratamento.

Garantia

Aplicam-se os regulamentos legais do
pais no qual o produto foi adquirido. Caso
presuma uma reclamacao de garantia,
dirija-se diretamente a pessoa junto da
qual adquiriu o produto. O produto deve
ser limpo antes de uma reclamagao ao
abrigo da garantia. Caso as instrugoes
sobre o manuseamento e os cuidados
com a MalleoTrain nao tenham sido
observadas, a garantia pode ser limitada
ou excluida.
Exclui-se a garantia nos seguintes casos:
« Utilizacdo ndo conforme com as
instrucoes
« Nao observancia das instrucoes dos
profissionais de saude
« Alteragdes nao autorizadas ao produto

Dever de notificagao

Devido a normas legais regionais, é
obrigado(a) a comunicar de imediato,
tanto ao fabricante como a autoridade
competente, qualquer incidente grave
durante a utilizagdo deste produto médico.
Encontra os nossos dados para contacto
no verso deste desdobravel.

Eliminagao
Elimine o produto de acordo com as espe-

cificagdes locais apos o fim da utilizagao.

Informacoes atualizadas de: 2019-10

@ svenska

Basta kund,

tack for du har valt en produkt fran
Bauerfeind.

Eftersom din halsa ar viktig for oss
arbetar vi varje dag med att forbattra den
medicinska effekten hos vara produkter.
Las bruksanvisningen noga. Vand dig

till din lakare eller fackhandel om du har
fragor.

Andamalsbestidmning

MalleoTrain ar en medicinsk produkt.
Det ar ett stodforband for avlastning och
stabilisering av fotleden.

Anvandningsomraden

» Kroniska, postoperativa och
posttraumatiska irritationstillstand,
t ex efter distorsioner

« Artros och artrit, ledutgjutningar och
svullnader

« Tendomyopatier

« Ledbandsinsufficiens

« Tidig funktionell/ konservativ behandling

» Recidivprofylax

A\ Risker vid anvandning

« Om du har blivit ordinerad MalleoTrain
av lakare ska du konsultera din lakare
betraffande anvandningssatt och
anvandningstid. Lakaren informerar
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dig om huruvida andra produkter kan
anvandas samtidigt som MalleoTrain och
i sa fall vilka.

Folj alltid anvisningarna som du

fick vid kopet av MalleoTrain samt
bruksanvisningen.

« Om du anvander produkten pa ett
felaktigt satt eller andrar den kan skador
uppsta och da upphor garantin att galla.
Stodforbandet utvecklar sin verkan
framfor allt vid kroppsaktiviteter. Ta av
stodforbandet under langre vilopauser,

t ex nar du sover eller sitter langre
stunder.

Se till att produkten inte kommer i
kontakt med fett- och syrahaltiga medel,
salvor och kramer.

Alla hjdlpmedel som appliceras pa
kroppen kan, om de sitter at for hart,
leda till lokala tryckpunkter eller i
sallsynta fall ocksa begransa blodkarl
eller nerver som passerar genom.

Om du lagger marke till forandringar
nar du anvander MalleoTrain, t ex om
besvaren okar, ska du sluta anvanda
MalleoTrain och omgaende kontakta
lakare.

Innehaller naturkautschuklatex
(elastodier) som kan orsaka
hudirritationer vid overkanslighet.
Anvand bandage om du kdnner av
allergiska reaktioner.

Kontraindikationer

Biverkningar pa hela kroppen ar hittills
inte kanda.

Vid foljande sjukdomsbilder ska lakare

radfragas innan produkten anvands:

. Hudsjukdomar/-skador pa den
behandlade kroppsdelen, sarskilt vid
inflammatoriska symptom. Detta galler
aven for uppspruckna arr som hettar
och uppvisar svullnad och rodnad.

. Kansel- och cirkulationsstorningar
i benen/fotterna, t ex vid diabetes
mellitus.

. Stérningar av lymfflodet — aven
obestdmda mjukdelssvullnader i
kroppspartier som inte ar precis intill
hjalpmedlet.
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Applicering av MalleoTrain

. Vik ner bandagets 6vre del sa langt att

det gar att fatta bandagets halparti @.

Dra bandaget 6ver foten upp till hdlen @.

Dra sedan upp bandagets ovre del igen.

Dra darefter bandaget hogre upp tills

fotknolarna ligger i pelotternas runda

halrum @.

. Korrigera bandagets lage om
nodvandigt @.

N -
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Rengéringsanvisningar

Anvand fintvattmedel och en tvattpase.
Utsatt inte produkten for direkt
varme/kyla. Observera informationen pa
den insydda etiketten upptill pa produkten.

Information for ateranvindning

Produkten ar avsedd endast for personligt
bruk.

Garanti

For produkten galler de lagstadgade

bestammelserna i det land dar produkten

ar inforskaffad. Vid garantiarenden

ska du i forsta hand vanda dig till den

aterforsaljare som du kopte produkten av.

Produkten ska rengoras innan den visas

upp i garantiarenden. Om anvisningarna

om hantering och skotsel av MalleoTrain

inte har foljts kan garantin begransas eller

upphora att galla.

Garantin upphor att galla om:

« Produkten inte har anvants enligt
indikationen

= Anvisningarna fran fackpersonalen inte
har foljts

« Du har utfort andringar pa produkten pa
eget initiativ

Rapporteringsskyldighet

Pa grund av regional lagstiftning &r du
skyldig att utan drojsmal rapportera alla
allvarligare tillbud vid anvandning av
detta medicinska hjalpmedel till saval
tillverkaren som ansvarig myndighet. Du
hittar vara kontaktuppgifter pa baksidan
av denna broschyr.

Avfallshantering
Avfallshantera produkten enligt lokala
foreskrifter efter anvandningstiden.

Aktuellt datum for informationen: 2019-10

norsk

Kjaere kunde,

tusen takk for at du har bestemt deg for et
produkt fra Bauerfeind.

Vi jobber for a forbedre den medisinske
effektiviteten av vare produkter hver

dag, fordi helsen din er viktig for oss.
Vennligst les bruksanvisningen ngye. Hvis
du har spersmal, kontakt legen din eller
spesialforretningen.

Produktets hensikt

MalleoTrain er et medisinsk utstyr.
Den er en bandasje for avlastning og
stabilisering av fotleddet.

Indikasjoner

« Kroniske, postoperative og
posttraumatiske irritasjoner, f.eks. etter
distorsjoner

« Artrose og artritt, leddhevelser og
hevelser

« Tendomyopati

« Insuffisiens av leddband

« Tidlig / konservativ behandling

« Residivprofylakse



A\ Risiko ved anvendelse

« Hvis du ble foreskrevet MalleoTrain,

vennligst avtal bruken og brukstiden

med legen din. Han/ hun informerer

deg ogsa om eller med hvilke andre

produkter MalleoTrain kan brukes.

Overhold uten unntak alle instruksjonene

du mottok ved kjgp av MalleoTrain, samt

bruksanvisningen.

Feil bruk eller uautorisert endring av

produktet kan forarsake skader og

ugyldiggjere garantien.

Bandasjens virkning utgves hovedsakelig

ved fysisk aktivitet. Ta av bandasjen

under langvarige hvilepauser — f.eks.
spvn, langvarig stillesitting.

Unnga kontakt med fett- og syreholdige

midler, salver og kremer.

Alle hjelpemidler som brukes utvortes

pa kroppen kan, dersom de strammes

for mye, fore til lokale tegn pa for hayt
trykk, eller, i sjeldne tilfeller, hemme
underliggende blodkar eller nerver.

* Hvis du i forbindelse med bruken av
MalleoTrain oppdager uvanlige endringer
- f.eks. gkt ubehag — ma du avbryte
bruken og kontakte en lege umiddelbart.

Inneholder naturkautsjuk latex
(elastodier). Dette kan fare til
hudirritasjoner ved overgmfintlighet.
Fjern stotten dersom du merker
allergiske reaksjoner.

Kontraindikasjoner

Bivirkninger som pavirker hele kroppen, er

hittil ikke kjent.

Ved fglgende helsetilstander bgr produktet

kun brukes etter at du har radfert deg med

legen din:

. Hudsykdommer /-skader i kroppsdelen
som utstyres med den, spesielt nar
inflammasjoner oppstar. Tilsvarende
hevede arr med hevelse, redhet og
opphetning.

. Nedsatt felsomhet og sirkulasjon i
beina/fattene, f.eks. ved «diabetes»
(diabetes mellitus)

. Nedsatt lymfedrenasje - ogsa
blatvevshevelser av usikker arsak som
er lokalisert langt fra det tilpassede
hjelpemiddelet.
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Slik tilpasses MalleoTrain

1. Brett gvre del av stgten utover til du kan
tatak i heelen @.

2. Trekk stotten over foten opp til haelen @.

3. Brett den nedbrettede delen av stotten
tilbake.

4. Deretter trekkes den oppover til
ankelprojeksjonen hviler i de avrundede
fordypningene i putene @.

5. Justér putenes tilpasning etter behov @.

Anvisninger for rengjoring

Bruk finvaskemiddel og et vaskenett.
Ikke utsett produktene din for direkte
varme/kulde. Felg anvisningene pa den
pasydde etiketten pa den gvre kanten av
produktet.

Informasjon om gjenbruk
Produktet er kun beregnet pa a brukes
av deg.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet

ble kjopt, gjelder. Hvis du mistenker et

garantitilfelle, ta forst direkte kontakt med

forhandleren som du kjepte produktet

av. Produktet skal rengjores for det vises

i garantitilfeller. Hvis anvisningene om

handtering og vedlikehold av MalleoTrain

ikke er overholdt, kan garantien bli

pavirket eller utelukket.

Garantien utelukkes ved:

« Bruk som ikke er i samsvar med
indikasjonene

» Manglende overholdelse av
instruksjonene fra fagpersonalet

« Uautorisert endring av produktet

Meldeplikt

Pa grunn av regionale lovbestemmelser,
er du forpliktet til & rapportere alvorlige
hendelser ved bruk av dette medisinske
utstyret til bade produsenten og den
ansvarlige myndigheten umiddelbart. Var
kontaktinformasjon finner du pa baksiden
av denne brosjyren.

Avfallsbehandling

Etter avsluttet bruk, vennligst avhend
produktet i henhold til lokale forskrifter.

Versjon: 2019-10

@ suomi

Hyva asiakkaamme,

kiitos paatoksestasi ostaa Bauerfeind-
tuote.

Teemme joka paiva tyota
hoitotuotteidemme tehokkuuden
parantamiseksi entisestaan, silla
terveytesi on meille tarkeaa. Lue
kayttoohje huolellisesti. Jos sinulla
on kysyttavaa, ota yhteytta hoitavaan
laakariisi tai tuotteen jalleenmyyjaan.

Kayttotarkoitus

MalleoTrain on terveydenhuollon tarvike.
Se on nilkkaniveleen kohdistuvan
rasituksen vahentamiseen ja nivelen
tukemiseen tarkoitettu tuki.

Kayttoaiheet

« Krooniset, leikkauksen tai vamman
jalkeiset arsytystilat, esim. nyrjahdysten
jalkeen

« Nivelrikko ja niveltulehdukset, nivelten
nestepurkaumat ja turvotukset

« Tendomyopatiat

« Janteiden toiminnanvajaus

« Varhainen toiminnallinen/
Okonservatiivinen hoito

« Uusiutumisen ennaltaehkaisy
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A Haittavaikutukset

« MalleoTrain on laakarin maarayksella
toimitettava tuote, jota kaytetaan
laakarin ohjeiden mukaisesti ja laakarin
maaraaman ajan. Laakari kertoo

myos, voiko MalleoTrainia kayttaa

samanaikaisesti muiden tuotteiden

kanssa ja mitka ovat yhteensopivia
tuotteita.

Noudata MalleoTrainin oston yhteydessa

saamiasi ohjeita seka kayttoohjetta.

Virheellinen kaytto tai tuotteen

omatoimiset muutokset voivat aiheuttaa

vaurioita ja purkaa takuun.

Tuen vaikutus ilmenee ensisijaisesti

lilkunnan aikana. Riisu tuki pitkien

lepotaukojen, kuten nukkumisen ja
pitkaaikaisen istumisen, ajaksi.

Tuote ei saa joutua kosketuksiin

voiteiden, kosteusemulsioiden tai muiden

rasvoja tai happoja sisaltavien aineiden
kanssa.

Kaikki kehoon kiinnitettavat apuvalineet

voivat aiheuttaa paikallista puristusta

tai harvinaisissa tapauksissa painaa
verisuonia tai hermoja, jos ne kiristetaan
liian tiukalle.

Jos huomaat MalleoTrainin kayton

yhteydessa kehossasi poikkeavia

muutoksia, kuten vaivojen pahentumista,
lopeta tuotteen kaytto ja ota valittomasti
yhteytta laakariin.

@ Sisaltaa luonnonkumilateksia
(elastodieenia), joka voi aiheuttaa
yliherkille ihmisille ihodrsytysta. Riisu
tuki, jos havaitset allergisia reaktioita.

Kayttorajoitukset

Koko elimistoon kohdistuvista
haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu tahan
mennessa.

Seuraavissa tilanteissa tuotetta

saa kayttaa vain ldakarin harkinnan

mukaisesti:

. Ihosairaudet tai -vammat hoidettavalla
alueella, varsinkin jos kyseinen alue on
tulehtunut, tai jos kyseisella alueella
on koholla olevia arpia, jotka ovat
turvonneet, punoittavat tai kuumottavat.

. Alaraajojen/jalkojen tunto- ja verenkier-
tohairiot esimerkiksi »diabeetikoilla».

. Heikentynyt imunestekierto ja
kauempana tuesta sijaitsevat,
tuntemattomasta syysta johtuvat
pehmytkudosturvotukset.
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MalleoTrain-tuen sovitus

1. Kaanna tuen yldosa nurin, kunnes voit
tarttua tuen kantapadosaan @.

2. Veda tuki jalan paalle kantapaahan
saakka @.

3.Kaanna tuen nurin kaannetty osa
takaisin.

4. Veda sita sen jalkeen ylospain, kunnes
kehraset asettuvat sisakkeiden
syvennyksiin @.

5.544d4 tuen asentoa tarpeen mukaan @.

Puhdistusohjeet

Kayta tuen pesemiseen hienopesuainetta
ja pesupussia. Al4 altista tuotetta suoralle
kuumuudelle tai kylmyydelle. Noudata
myaos tuotteen ylareunaan ommellussa
tuote-etiketissa olevia hoito-ohjeita.

Tuotteen uudelleenkdytto
Tuote on tarkoitettu ainoastaan sinun
kayttoosi.

Tuotetakuu

Tuotteeseen sovelletaan sen ostomaan

lainsaadantod. Mahdollisessa

takuutapauksessa ota ensin yhteytta

tuotteen myyjaan. Tuote on puhdistettava

ennen takuuvaatimuksen esittamista. Jos

MalleoTrainin hoito- ja kasittelyohjeita ei

ole noudatettu, takuuta voidaan rajoittaa

tai se voi raueta kokonaan.

Takuu ei ole voimassa, jos:

« Tuotetta on kaytetty kayttoaiheiden
vastaisesti

- Ammattihenkiléston antamia ohjeita ei
ole noudatettu

« Tuotteeseen on tehty omavaltaisia
muutoksia

Ilmoitusvelvollisuus

Alueellisen lainsaadannon nojalla
kaikista taman terveydenhuollon
tarvikkeen kayttoon liittyvista vakavista
haittatapahtumista on ilmoitettava
seka valmistajalle etta toimivaltaiselle
valvontaviranomaiselle. Valmistajan
yhteystiedot ovat taman esitteen
takakannessa.

Havittaminen
Havita tuote kayton paatyttya paikallisten
maardysten mukaisesti.

Versio: 2019-10
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Kaere kunde

Tak, fordi du har valgt et Bauerfeind-
produkt.

Vi arbejder hver dag pa at forbedre den
medicinske effekt af vores produkter, fordi
dit helbred ligger os pa hjertet. Leaes hele
brugsanvisningen omhyggeligt igennem.
Hvis du skulle have spgrgsmal, sa kontakt
din egen laege eller din forhandler.

Anvendelsesomrade
MalleoTrain er medicinsk udstyr.
Den er en bandage til aflastning og
stabilisering af ankelleddet.

Anvendelsesomrader

« Kroniske, posttraumatiske og
postoperative irritationstilstande,
f.eks. efter distorsioner

« Artrose og artritis, blodansamlinger i
leddene og haevelser
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» Fibromyalgier

« Ledbandsinsufficiens

« Tidlig funktionel/ konservativ behandling
« Tilbagefaldsprofylakse

A Bivirkninger

« Hvis du har faet MalleoTrain ordineret

af din leege, bedes du altid drefte

brugen og anvendelsesperioden med

vedkommende. Laegen informerer dig
om, hvorvidt og i forbindelse med hvilke
andre produkter, MalleoTrain kan bruges.

Folg altid rad og vejledning modtaget

i forbindelse med kebet af MalleoTrain

samt oplysningerne i brugsanvisningen.

Usagkyndig anvendelse eller ogsa ikke

aftalte @ndringer af produktet kan

forarsage skader, og garantien bortfalder.

Bandagen virker iseer i forbindelse med

fysisk aktivitet. Tag bandagen af ved

leengere hvilepauser — f.eks. under sgvn
eller hvis du sidder stille i leengere tid.

Undga kontakt med fedt- og syreholdige

midler, salver eller lotioner.

Alle terapeutiske hjeelpemidler til

udvendig anvendelse pa kroppen kan

medfare lokale tryksymptomer og i

sjeldne tilfeelde indsnaevre blodkar eller

nerver, hvis de sidder for stramt.

Hvis du i forbindelse med brugen af

MalleoTrain bemaerker uszedvanlige

forandringer - f.eks. tiltagende smerter

- skal du afbryde brugen og omgaende

sgge laegehjaelp.

Indeholder naturgummi (elastodien),
hvilket ved overfglsomhed kan fore til
hudirritationer. Tag bandagen af, hvis
du far allergiske reaktioner.

Kontraindikationer

Der er ingen kendte bivirkninger, som
vedrgrer hele organismen.

Ved nedenstaende sygdomsbilleder er
brug af hjeelpemidlet kun tilradeligt i
samrad med legen:
.Hudsygdomme/ -laesioner i det bergrte
omrade, isaer ved betaendelsestilstande.
Ligeledes ved opsvulmede ar, redme og
hypertermi.
Problemer med falsomheden og blod-
cirkulationen i benene/ fgdderne, f.eks.
ved »sukkersyge« (diabetes mellitus)
. Lymfestase — og uklare havelser
af bleddele i sterre afstand fra
hjelpemidlet.
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Tilspanding af MalleoTrain

.Rul den gverste del af bandagen udefter,
til man kan fa fat i haelen @.

. Traek bandagen ind over foden indtil
helen @.

Rul den omrullede del af bandagen pa
plads igen.

Traek derefter opefter igen, til knoerne
ligger i de afrundede udsparinger i
pelotterne @.

Korrigér om negdvendigt bandagens
placering @.
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Renggring

Anvend finvaskemiddel og en vaskepose.
Produktet ma aldrig udseettes for direkte
varme/kulde. Veer opmeaerksom pa
symbolerne pa tejmaerket pa produktets
overste kant.

Oplysninger til genanvendelse
Produktet er udelukkende beregnet til
behandling af dig.

Garanti

Lovbestemmelserne i det land, hvor

produktet blev kebt, er geeldende.

Henvend dig i garantitilfaelde forst direkte

til den forhandler, hvor du har kegbt

produktet. Produktet skal renses, inden

det indsendes i garantitilfeelde. Hvis

oplysningerne vedrgrende handtering og

pleje af MalleoTrain ikke blev overholdt,

kan garantien veere begrzanset eller

bortfalde helt.

Garantien er udelukket ved:

« Ved tilsidesaettelse af indikationen

« Hvis det faguddannede personales
instruktioner ikke folges

« Egenradige @ndringer pa produktet

Indberetningspligt

Pa grund af regional lovgivning er du
forpligtet til straks at indberette enhver
alvorlig haendelse i forbindelse med
brugen af dette medicinske udstyr bade
til producenten og til den kompetente
myndighed. Vores kontaktdata fremgar af
denne brochures bagside.

Bortskaffelse

Udtjente produkter skal bortskaffes i
henhold til de lokale regler.

Informationens udgivelsesdato: 2019-10
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Szanowni Klienci,

dziekujemy za zaufanie okazane produk-
tom Bauerfeind.

Kazdego dnia pracujemy nad poprawa
skutecznosci medycznej naszych produk-
tow, poniewaz Panstwa zdrowie jest dla
nas bardzo wazne. Prosimy o doktadne
przeczytanie instrukcji uzytkowania.
Wszelkie pytania nalezy kierowac do
lekarza prowadzacego lub sklepu spe-
cjalistycznego, w ktorym nabyli Panstwo
wyréb.

Przeznaczenie

MalleoTrain to produkt medyczny.
Jest to aktywna orteza do odcigzania i
stabilizacji stawu skokowego.

Wskazania

« Przewlekte, pourazowe lub pooperacyjne
stany podraznienia, np. w skreceniach

« Zwyrodnieniem i zapalenie stawow,
wysieki ze stawu i obrzeki

« Tendomiopatie

« Niewydolnos¢ wiezadet

« Wczesna terapia funkcjonalna/ terapia
zachowawcza

« Zapobieganie nawrotom

A Zagrozenia wynikajace z
zastosowania

» Jezeli MalleoTrain przepisat lekarz,
trzeba omowic z nim sposodb i czas
stosowania. Poinformuje on réwniez,
czy i z jakimi innymi produktami mozna
jednoczesnie stosowac MalleoTrain.

« Koniecznie przestrzega¢ informacji

uzyskanych przy zakupie MalleoTrain

oraz instrukcji uzytkowania.

Nieprawidtowe stosowanie lub

samowolna przerdbka produktu moze

prowadzi¢ do szkod i utraty gwarancji.

Dziatanie aktywnej ortezy ujawnia sie

przede wszystkim podczas aktywnosci

fizycznej. Aktywna orteze nalezy zdejmo-
wac na czas dtuzszego odpoczynku, np.
na czas snu, dtugiego siedzenia.

Wyrdb nalezy chroni¢ przed

bezposrednim kontaktem ze $rodkami

zawierajacymi ttuszcze lub kwasy, z

masciami i balsamami.

Wszelkie zaktadane na ciato érodki

pomocnicze moga w wyniku zbyt

ciasnego dopasowania prowadzi¢ do
wystapienia miejscowych uciskow

lub rzadziej do zwezenia naczyn

krwionosnych lub nerwow.

W razie zaobserwowania nietypo-

wych zmian zwigzanych z noszeniem

MalleoTrain, np. nasilenia dolegliwosci,

nalezy przerwac stosowanie i niezwtocz-

nie skontaktowac sie z lekarzem.

Zawiera naturalny lateks kauczukowy
(elastodien), ktory w przypadku
nadwrazliwosci moze powodowac
podraznienia skory. Aktywng orteze
nalezy zdja¢ w przypadku wystapienia
reakcji alergicznych.

Przeciwwskazania

Dotychczas nie stwierdzono wystepowania
dziatan ubocznych dotyczacych catego
organizmu.

W przypadku wymienionych ponizej

chordb stosowanie tego produktu trzeba

bezwzglednie skonsultowac z lekarzem:

. Choroby / uszkodzenia skory w obrebie
stosowania produktu, w szczegolnosci
stany zapalne. Podobnie w przypadku
nabrzmiatych, zaczerwienionych blizn o
nadmiernej cieptocie.

. Zaburzenia czucia i ukrwienia ndg/stop,
np. w przypadku ,cukrzycy” (diabetes
mellitus).

. Zaburzenia uktadu limfatycznego —
rowniez niewyjasnione obrzeki tkanki
miekkiej w partiach ciata oddalonych od
zatozonego produktu leczniczego.
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Zaktadanie MalleoTrain

1. Zwijaj gorna czesc ortezy az chwycisz
piete @.

2.Zatdz orteze na stope @.

3. Rozwin zwinieta czesc ortezy.

4. Wybrzuszenia na kostke powinny
znajdowac sie na wtasciwym miejscu @.

5. Dopasuj orteze jesli to konieczne @.

Czyszczenie

Stosowac srodek pioracy do delikatnych
tkanin i siatke do prania. Chroni¢ produkt
przed bezposrednim dziataniem zrodet
ciepta/zimna. Przestrzegac réwniez
instrukcji znajdujacych sie na wszywce
przy gérnym obrzezu produktu.

Wskazowki dotyczace ponownego
zastosowania

Wyréob moze stosowac tylko jedna osoba,
do ktdrej zostat on dopasowany.

Gwarancja

Obowiazuja przepisy prawa kraju,

w ktérym zakupiono wyrdb. W razie

ewentualnych roszczen z tytutu

rekojmi nalezy sie najpierw zwrocic¢

bezposrednio do sprzedawcy, u ktérego

zakupiono wyrob. Przed oddaniem do

reklamacji produkt nalezy oczyscic.

Nieprzestrzeganie instrukcji dotyczacych

uzytkowania i czyszczenia MalleoTrain

moze ograniczy¢ zakres roszczen z tytutu

rekojmi lub jej wytaczenie.

Wytaczenie rekojmi nastepuje w

przypadku:

« Uzytkowania niezgodnego ze
wskazaniami

« Nieprzestrzegania instrukcji specjalisty

« Samowolnych modyfikacji produktu

Obowiazek zgtaszania

Na podstawie regionalnych przepisow
prawa uzytkownik jest zobowigzany do
niezwtocznego zgtaszania wszelkich
powaznych incydentow zwigzanych z
uzyciem tego wyrobu medycznego -
zaréwno producentowi, jak i wtasciwemu
organowi. Nasze dane kontaktowe mozna
znalez¢ na odwrocie broszury.

Utylizacja
Po zakonczeniu uzytkowania zutylizowac
produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.

Wersja: 2019-10



@ Cesky

Vazena zakaznice,
vazeny zakazniku,
mnohokrat vam dékujeme, Ze jste se
rozhodl(a) pro produkt Bauerfeind.

Denné pracujeme na zlepSovani lékarské
ucinnosti nasich produktl, protoze

nam zélezi na vasem zdravi. Pozorné

si prectéte navod k pouziti. \V pripadé
otazek se obratte na svého lékare nebo na
specializovany obchod.

Ucel
MalleoTrain je lékarsky vyrobek.

Je to bandaz slouzici k ulevé a ke
stabilizaci hlezenniho kloubu.

Indikace

« Chronické, pourazové nebo pooperacni
stavy podrazdéni, napriklad po distorzich

« Artréza a artritida, vyrony a otoky kloubu

» Tendomyopatie

« Oslabeni vazl

« Vcasna funkéni/ konzervativni terapie

« Prevence recidivy

A Rizika pousziti

« Jestlize vam bandaz hlezenniho

kloubu MalleoTrain predepsal lékar, je
bezpodminecné nutné, abyste s nim
projednali pouzivani a délku aplikace
této ortézy. Lékar vas bude informovat

o tom, zda a s jakymi jinymi vyrobky lze
pouzivat MalleoTrain soucasné.

Bez vyjimky respektujte pokyny, které
jste obdrzeli pfi porizeni bandaze
MalleoTrain, a také navod k pouziti.

Pri neodborném pouzivani nebo
svévolnych zménach tohoto vyrobku
mohou vzniknout skody a zanika zaruka.
Bandaz rozviji svlj ucinek zejména

pri télesné aktivité. Behem delsi doby
odpocinku (napriklad pfi spanku, delsim
sezeni) bandaz odkladejte.

Zabrante kontaktu vyrobku s prostredky,
které obsahuji tuky, kyseliny, masti a
télova mléka.

Vsechny pomocné prostredky zvenci
prilozené na télo mohou, pokud pevné
doléhaji, vyvolat lokalni priznaky
zplsobené tlakem nebo zridka také zuzit
prichozi cévy nebo nervy.

Pokud zjistite v souvislosti s pouzivanim
bandaze MalleoTrain neobvyklé zmény
- napriklad zhorseni obtizi, preruste jeji

pouzivani a neprodlené vyhledejte [ékare.

' Obsahuje latex z prirodniho kaucuku
(elastodien), ktery mUze pfi precitlivéni
vést k podrazdéni kize. Pri zjisténi
alergickych reakci bandaz sejméte.

Kontraindikace

Vedlejsi ucinky, které by ovlivnily cely
organismus, nejsou doposud znamé.

Pri dale uvedenych priznacich onemocnéni
je pfiloZeni a noseni pomucky indikovano
pouze po domluvé s vasim lékarem:

1. Kozni choroby nebo poranéni na osetro-
vané ¢asti téla, zejména pak pfi zanét-
livych projevech. Stejné jako vystupujici
jizvy s otoky, zarudnuti a prehrati.

2. Poruchy citlivosti a prokrveni dolnich
koncetin/nohou, napf. pri »cukrovce«
(Diabetes mellitus).

3. Poruchy odvodu lymfy, také nejasné
otoky mékkych tkani v mistech
vzdalenych od prilozené pomucky.

Prikladani MalleoTrain

.Vrchni ¢ast bandaze obratte vné, dokud

neuchopite patu @.

Vytahujte bandaz po chodidle az k

paté @.

. Obracenou ¢ast bandaze vratte do
plvodniho stavu.

. Poté vytahujte déle nahoru, dokud
vystupky kotniku neleZi v zaoblenych
otvorech tuhych polstarka @.

. Pokud je to nutné, opravte usazeni
bandaze @.
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Pokyny k ¢isténi

Pouzivejte jemny praci prostredek a sitku na
prani. Vyrobek nikdy nevystavujte pfimému
pusobeni tepla/chladu. Respektujte pokyny
k péci uvedené na vsité etiketé na hornim
okraji produktu.

Pokyny k opakovanému pouzivani
Vyrobek je urcen pouze k vasemu pouziti.

Zaruka

Plati zdkonna ustanoveni zemé, ve

které byl produkt zakoupen. Jestlize

predpokladate, Ze nastal pripad uplatnéni

zaruky, obratte se nejdrive na osobu,

od které jste produkt zakoupili. Pred

ohlasenim naroku ze zaruky vyrobek

vyCistéte. Pri nerespektovani pokynud k

nakladani s vyrobkem MalleoTrain a k

péci o néj mUze byt zaruka omezena nebo

vyloucena. Plnéni ze zaruky je vylouceno v

nasledujicich pripadech:

« Pouziti neodpovidajici indikaci

« Nerespektovani pokyn odborného
personalu

« Svévolné pozmeénovani vyrobku

Ohlasovaci povinnost

Na zakladé regionalnich zakonnych
predpisl jste povinni neprodlené ohlasit
kazdou zavaznou udalost pri pouZiti tohoto
lékarského vyrobku jak vyrobci, tak i
prislusnému Gradu. Nase kontaktni udaje
najdete na zadni strané této brozury.

Likvidace

Po skonceni doby pouzitelnosti vyrobek zli-
kvidujte podle platnych mistnich predpist.

Verze: 2019-10

@ slovensky

Vazena zakaznicka,
vazeny zakaznik,

dakujeme pekne, Ze ste sa rozhodli pre
vyrobok firmy Bauerfeind.

Pracujeme kazdy den na zlepseni
medicinskej uc¢innosti nasich vyrobkoy,
lebo Vase zdravie nam lezi na srdci.
Precitajte si podrobne navod na
pouzivanie. Pri otazkach sa obratte na
svojho lekara alebo odbornu predajnu.

Ueel
MalleoTrain je medicinsky vyrobok.

Je to bandaz na uvolnenie a stabilizaciu
priehlavkového klbu.

Indikacie

« Chronické, pooperacné a posttraumatické
stavy podrazdenia, napr. po distorziach

« Artréza a arthritis, klbovy hydrops a
opuchy

« Tendomyopatia

« Insuficiencia vaziva

« Skora funkéna/ konzervativna terapia

« Recidivna profylaxia

A\ Rizika pouziti

« Ak vam MalleoTrain predpisal lekar,
potom s nim konzultujte o jej vyuziti a
dizke pouzivania. Bude vas informovat o
tom, ¢i a s ktorymi inymi produktami sa
da sucasne pouzivat MalleoTrain.
Respektujte bez vynimky pokyny, ktoré
ste dostali pri zakupeni MalleoTrain, a
tiez navod na pouzivanie.

Pri neodbornom pouzivani alebo
svojvolnej zmene produktu moézu
vzniknut $kody a déjde k zaniku zaruky.
Bandaz rozvija svoje ucinky
predovsetkym pri telesnej aktivite. Pri
dlhsich relaxacnych prestavkach odlozte
bandaz — napr. spanok, dlhé sedenie.
Zabrante kontaktu s prostriedkami s ob-
sahom tuku a kyseliny, masti a emulzii.
Vsetky pomacky, ktoré sa prikladaju

na telo z vonkajsej strany moézu, ak
prilis tesne doliehaju, sposobit lokalne
priznaky tlaku, alebo tiez v zriedkavych
pripadoch zuzit prechadzajuce tepny
alebo nervy.

Ak na sebe zistite v suvislosti s
pouzivanim MalleoTrain mimoriadne
zmeny — napr. zvysenie tazkosti -
preruste pouzivanie a vyhladajte
okamzite lekarsku pomoc.

Obsah prirodného kaucuku a latexu
(elastodien) moze pri nadmernej
citlivosti pokozky viest k podrazdeniu
pokoZzky. Bandaz zlozte v pripade, ak
spozorujete alergické reakcie.

Kontraindikacie
Vedlajsie ucinky, ktoré postihuju cely
organizmus, nie su doteraz zname.

Na nasledujucich obrazkoch ochorenia
sa zobrazuje pouzivanie vyrobku iba po
porade s lekarom:

1. Ochorenia/poranenia koze v
osSetrovanej Casti tela, predovsetkym pri
prejavoch zapalu. Takisto ako vyrazky s
opuchnutim, s¢ervenanie a prehriatie.

. Poruchy citlivosti a poruchy prekrvenia
nohy/chodidla, napr. pri »cukrovke«
(Diabetes mellitus).

. Poruchy odtoku lymfy — tiez opuchy
makkych ¢asti nejasného povodu
vzdialené od nasadenej pomocky.
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Zalozenie bandaze MalleoTrain
1. Hornu Cast bandaze vyhrnajte smerom
natolko, az mozno nahmatat patu @.

2.Bandaz natiahnite cez chodilo az k
pate @.
3. Vyhrnutu ¢ast bandaze opat zhrnte.
Potom ju tahajte smerom hore az pokym
¢lenkové kosti nespocivaju v okruhlych
otvoroch pelét @.
5.V pripade potreby usadenie bandaze
napravte @.

&

Pokyny pre Cistenie

Pouzivajte jemny praci prostriedok a sietku
na bielizen. Nikdy nevystavujte vyrobok
priamemu teplu/chladu. Respektujte
pokyny uvedené na etikete, ktora je prisita
na hornom okraji Vasho vyrobku.

Pokyny pre opatovné pouzitie
Vyrobok je urceny vyhradne pre vase
oSetrovanie.

Zaruka

Platia zakonné ustanovenia krajiny,

kde bol vyrobok zakupeny. Ak vznikne

podozrenie na zarucny pripad, kontaktujte

najprv priamo tu osobu, od ktorej ste

vyrobok zakupili. Vyrobok sa musi

pred podanim zarucnej reklamacie

vycistit. Pokial neboli dodrzané pokyny k

manipulacii a osetrovaniu MalleoTrain,

moze byt negativne ovplyvnena alebo

vylucena zaruka.

Zaruka je vylucena pri:

» Pouzivani bez spravnej indikacie;

« Nedodrziavani pokynov kvalifikovaného
personalu;

= Svojvolnych zmenach vyrobku

Ohlasovacia povinnost

Na zaklade regionalnych zakonnych
predpisov ste povinni, bezodkladne nahlasit
kazdy zavazny problém pri pouzivani tohto
medicinskeho vyrobku vyrobcovi, ako aj
kompetentnému uradu. Nase kontaktné
Udaje najdete na zadnej strane tejto
brozary.

Likvidacia
Zlikvidujte vyrobok po ukonceni pouzivania

podla miestnych predpisov.

Stav informacii k: 2019-10



@ magyar

Tisztelt Vasarlonk!

Koszonjik, hogy a Bauerfeind termékét
valasztotta.

Minden nap azon dolgozunk, hogy a
termékeink egészségligyi hatékonysagat
noveljiik, hiszen az On egészsége fontos
szamunkra. Kérjlk, hogy alaposan olvassa
el a hasznalati utmutatot. Felmeriild
kérdéseivel kapcsolatban forduljon a
kezeléorvosahoz vagy keresse fel a
szaklzletet.

Spodsob ucinku

A MalleoTrain egy gyogyaszati termék.
A bokaizllet tehermentesitésére és
stabilizalasara szolgald bandazs.

Alkalmazasi teriiletek

« Kronikus, mutét utani vagy poszttraumas
érzékenység, pl. alakvaltozasok utan

« Artrozis és artritisz, izlleti
folyadékgyilemek és duzzanatok

« Tendomyopathiak

« Szalagelégtelenség

« Korai funkcionélis / konzervativ
kezelés

« Recidiva-profilaxis

A\ Rizika pouzitia

« Ha Onnek a MalleoTrain terméket

orvos irta fel, beszélje meg vele annak
hasznalatat és alkalmazasi id6tartamat.
0 tajékoztatni fogja Ont arrél, hogy a
MalleoTrain hasznalhato-e egyszerre
mas termékekkel, és ha igen, melyekkel.
Kérjuk, kivétel nélkil vegye figyelembe
az utasitasokat, illetve a hasznalati
utmutatot, amelyet a MalleoTrain
megvasarlasakor kapott.

A termék szakszer(tlen hasznalata
vagy onkényes modositasa a termék
karosodasahoz vezethet, ekkor a
garancia érvényét veszti.

A bandazs elsésorban fizikai
tevékenységek kozben fejti ki hatasat.

A bandazst hosszabb nyugalmi fazisok
alatt (pl. alvas, hosszu ideig tart tlés)
vegye le.

Ugyeljen arra, hogy a termék ne
érintkezzen zsir- vagy savtartalmu
anyagokkal, kenécsokkel és krémekkel.
A testre kivilrél felhelyezett valamennyi
segédeszkoz szoros felhelyezés esetén
nyomasérzést okoz, vagy ritka esetekben
akar 0ssze is nyomhatja a vérereket vagy
az idegeket.

Amennyiben a MalleoTrain hasznalataval
0sszefliggésben szokatlan valtozasokat
észlel magan - pl. a tlinetei
sulyosbodnak —, szakitsa meg a termék
hasznalatat, és slirgésen keressen fel
egy orvost.

Természetes kaucsuklatexet
(elasztodiént) tartalmaz, ez
tulérzékenység esetén bérirritaciot

idézhet eld. Allergias reakciok
észlelése esetén vegye le a bandazst.

Ellenjavallatok

Jelenleg nem ismertek a terméknek az
egész szervezetre hatd mellékhatasai.

A kovetkez6 diagnozisok esetén a termék
hasznalata csak az orvossal folytatott
megbeszélés utan javallott:

1. Bérbetegségek, a bor sérilései a
segédeszkoz altal ellatott testtajékon,
kilénosen gyulladasos tlintetek megléte
esetén, valamint gyulladt hegek, borpir
és tulzott melegség esetén.

A ldbszar/ labak érzékelési és

a vérellatasi zavara esetén, pl.
»cukorbetegség« (diabetes mellitus).

. Nyirokkeringési zavarok, tisztazatlan,
testidegen lagyrészi duzzanatok a
felhelyezett orvosi segédeszkozok miatt.
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A MalleoTrain felhelyezése

1. Az ortézis felso részét forditsuk ki
annyira, hogy annak sarokrészét meg
tudjuk fogni @.

. Az ortézist huzzuk a labra a sarok
folé @.

. A kiforditott részeket hajtsuk vissza.

Ezutan huzzuk fel ugy, hogy a

bokanyulvanyok a betétek erre a célra

kialakitott, lekerekitett bemélyedéseibe
kerllienek @.

. Ha szlikséges, igazitsunk az ortézis
helyzetén @.

N

~ w

ol

Tisztitasi utasitasok

Kérjuk, hogy a mosashoz kiméld
mosoészert és mosohalot hasznaljon.

Soha ne tegye ki a terméket kozvetlen
hének / hidegnek. Kérjik, vegye figyelembe
a termék felsé szélébe varrt cimkén
olvashatoé apolasi utmutatot is.

Tajékoztatas az ujboli
felhasznalassal kapcsolatban

A termék kizarélag az On kezelésére
szolgal.

Garancia

Annak az orszagnak a torvényi eldirasai

érvényesek, amelyben a terméket

megvasarolta. Amennyiben On garancialis

problémat gyanit, kérjik, hogy elészor

forduljon ahhoz, akitél On a terméket

megvasarolta. Kérjik, hogy a terméket

a garancialis probléma bejelentése el6tt

mossa ki. Amennyiben a MalleoTrain

hasznalatara és az apolasara vonatkozd

utasitasokat nem tartottak be, a garancia

karosodhat vagy kizarasra keriilhet.

A garanciat kizaro feltételek:

« Nem az indikacionak megfeleld
hasznalat

- Amennyiben nem tartjak be a
szakszemélyzet utasitasat

- Onhatalmulag elvégzett valtoztatasok a
terméken
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Jelentési kotelezettség

A regionalis torvényi eléirasok alapjan

On kételes a jelen gyogyaszati termék
hasznalata soran jelentkezé valamennyi
jelentés esemeényt haladéktalanul jelenteni
a gyarto, valamint az illetékes hatdsag
felé. Elérhet6ségeinket a jelen tajékoztato
hatoldalan talalja.

Hulladékkezelés

Kérjik, a hasznalatot kovetéen a terméket
a helyi eléirdsoknak megfeleléen artal-
matlanitsa.

Verzié: 2019-10

@ hrvatski

Postovani korisnici,

zahvaljujemo vam sto ste se odlucili za
proizvod tvrtke Bauerfeind.

Mi svakodnevno radimo na poboljsanju
medicinske ucinkovitosti svojih proizvoda
jer vase nam je zdravlje izuzetno vazno.
Molimo pazljivo procitajte upute za
uporabu. Ako imate kakvih pitanja, obratite
se svom lijecniku ili specijaliziranoj
trgovini.

Rendeltetés

MalleoTrain je medicinski proizvod.
To je bandaza za rasterecenje i
stabilizaciju sko¢nog zgloba.

Indikacije

= Kronicne, postoperativne i
posttraumatske iritacije, npr. nakon
distorzija

« Artroza i artritis, izljevi u zglob i otekline

« Tendomiopatije

« Insuficijencija ligamenata

< Rana funkcionalna/ konzervativna
terapija

« Profilaksa recidiva

A\ Rizici primjene proizvoda

« Ako Vam je bandazu MalleoTrain
propisao lijecnik, molimo da se vezano
za uporabu i duljinu nosenja obavezno

s njime posavjetujete. On ce Vas

takoder informirati moze li se bandaza
MalleoTrain koristiti istovremeno s
drugim proizvodima i na koji nacin.
Molimo bez iznimke se pridrzavajte
naputaka koje ste dobili prilikom
nabavke bandaze MalleoTrain, kao i ovih
uputa za uporabu.

U slucaju nepropisne primjene ili
samovoljnih izmjena na proizvodu, mogu
nastati Stete i jamstvo moze prestati
vrijediti.

Bandaza razvija svoje djelovanje
prvenstveno pri fizickoj aktivnosti. Skinite
bandazu tijekom duzih faza mirovanja —
npr. spavanja, dugog sjedenja.

« Izbjegavajte kontakt sa sredstvima koja
sadrze masnoce i kiseline, ljekovitim
mastima i losionima.
Sva pomocna sredstva koje se
koriste izvana na tijelu mogu, ako
precvrsto nalijezu, uzrokovati pojavu
lokalnih tragova pritiska ili, u rijetkim
slucajevima, suzenje krvnih Zila ili zivaca.
Ako tijekom uporabe bandaze
MalleoTrain na sebi primijetite
neuobicajene promjene — npr. povecanje
tegoba — prestanite s uporabom i odmah
se obratite lijecniku.
Sadrzi prirodni gumeni lateks koji
moze kod preosjetljivosti uzrokovati
nadrazivanja koze. Ukoliko uocite
alergijsku reakciju, skinite bandazu.

Kontraindikacije

Dosad nisu poznate nuspojave koje djeluju

na cijeli organizam.

U slucaju sljedecih navedenih simptoma

bolesti postavljanje i nosenje ovo

proizvoda indicirano je tek nakon
prethodnog savjetovanja s lije¢nikom:

1. KoZna oboljenja/ kozne ozljede u
lijecenom dijelu tijela, posebice ako
dode do upale. Takoder izraZzeni oZiljci s
otokom, crvenilom i hipertermijom.

. Poremecaji osjeta i cirkulacije
nogu/ stopala, npr. kod »Secerne
bolesti« (Diabetes mellitus)

. Poremedaji limfne drenaze — ukljucujuci
nejasne otekline mekog tkiva podalje od
postavljenog pomagala na tijelu.
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Postavljanje MalleoTrain-a

1. Gornji dio bandaze okrenite Sto vise
prema van sve dok ne mozete dohvatiti
dio za petu @.

. Navucite bandazu preko stopala do
pete @.

. Okrenuti dio bandaze ponovno spojite

natrag.

Nakon toga jos povucite dok izbocine na

gleznju ne uskocCe u zaobljene proreze

pelote @.

. Ako je potrebno, ispravite polozaj
bandaze @.
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Upute za ¢iSéenje

Molimo koristite deterdZent za osjetljivo
rublje i mreZicu za pranje. Nikada nemojte
izlagati proizvod izravnoj toplini/ hladnoci.
Takoder se pridrzavajte uputa na usivenoj
etiketi na gornjem rubu vaseg proizvoda.

Upute za ponovnu uporabu
Proizvod je predviden samo za vasu
terapiju.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe drzave u

kojoj ste kupili proizvod. U slucaju
potrazivanja iz jamstva, molimo prvo
direktno kontaktirajte prodajno mjesto
na kojem ste kupili proizvod. Proizvod se
treba ocistiti prije prijave jamstva. Ako
se niste pridrzavali uputa za postupanje i
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odrzavanje bandaze MalleoTrain, jamstvo
moze biti umanjeno ili iskljuceno.
Jamstvo je iskljuc¢eno u sljedec¢im
slucajevima:

« Primjena nije sukladna indikaciji

« Nepostivanje uputa stru¢nog osoblja

« Samoinicijativna izmjena na proizvodu

Obveza prijave

Temeljem regionalnih zakonskih propisa
obvezni ste svaki ozbiljiniji dogadaj vezan
uz uporabu ovog medicinskog proizvoda
odmah prijaviti kako proizvodacu tako

i nadleznoj drzavnoj instituciji. Nase
podatke za kontakt mozete pronaci na
poledini brosure.

Zbrinjavanje

Molim zbrinite proizvod nakon zavrsetka
razdoblja uporabe sukladno lokanim propi-
sima o zbrinjavanju takvog otpada.

Datum revizije upute: 2019-10

@ srpski

Postovani korisnici,

hvala vam sto ste se odlucili za Bauerfeind
proizvod.

Svaki dan radimo na poboljsanju
medicinske efikasnosti nasih proizvoda,
jer je vase zdravlje blizu nasih srca.
Molimo Vas pazljivo procitajte Uputstvo
za upotrebu. Ako imate pitanja, obratite
se iskljucivo svom lekaru ili vasoj
specijaliziranoj prodavnici.

Odredivanje namene
MalleoTrain je medicinski proizvod.
To je bandaza za rasterecenje i
stabilizaciju sko¢nog zgloba.

Indikacije

« Hroni¢na, posttraumatska ili
postoperativna stanja nadrazenosti,
npr. nakon distorzija

« Artroza i artritis, podliv u zglob i otok

« Tendomiopatija

« Insuficijencija ligamenata

« Rana funkcionalna/ konzervativna
terapija

« Profilaksa recidiva

A\ Rizici primene

» Ukoliko Vam je MalleoTrain prepisao
lekar, tada obavezno sa njim razgovarajte
o upotrebi i duljini primene ovog
proizvoda. On ce Vas takode informisati
da li se MalleoTrain moze da koristi sa
drugim proizvodima i na koji nacin.
Molimo obratite paznju bez iznimke

na napomene koje ste dobili prilikom
kupovine MalleoTrain, kao i na uputstva
za uporabu.

U slucaju nepravilne primene ili
neovlaséenih promena na proizvodu

moze nastati Steta, te se gubi pravo na
garanciju.

Bandaza ispoljava svoje dejstvo pre
svega prilikom fizickih aktivnosti.
Skinite bandazu za vreme duzih perioda
mirovanja — npr. spavanje, dugo sedenje
Izbegavajte da proizvod dode u dodir

sa sredstvima koja sadrze masnocu ili
kiselinu, kremama ili losionima.

Sva spoljna pomagala postavljena na
telo mogu, ako se stegnu suvise ¢vrsto,
izazvati lokalne pritiske, a u retkim
slucajevima mogu da suze krvne sudove
ili nerve.

U slucaju da primetite neuobicajene
promene na sebi koje su povezane sa
upotrebom MalleoTrain — npr. povecanje
tegoba — prekinite sa upotrebom i odmah
potrazite lekara.

'Sadrm lateks od prirodnog kaucuka
(elastoidi) koji moze izazvati iritaciju
koZe kod preosetljivosti. Ako primetite
alergicne reakcije odstranite bandazu.

Kontraindikacije

Do sada nisu poznate kontraindikacije koje
se odnose na ceo organizam.

U slucaju sledecih simptoma bolesti
postavljanje i nosenje takvog proizvoda
indikovano je tek nakon prethodnog
dogovora sa svojim lekarom:

1. KoZna oboljenja/ ostec¢enja na lecenom
delu tela, narocito kod upalnih procesa.
Isto tako kod izbocenih oZiljaka sa
otokom, crvenilom i hipertermijom

. Smetnje osetila i cirkulacije
nogu/stopala, npr. kod ,$ecerne bolesti”
(Diabetes mellitus).

. Poremecaji limfne drenaze — ukljucujuci
nejasne otekline mekog tkiva udaljene
od postavljenog pomagala.
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Postavljanje MalleoTrain-a

1. Gornji deo bandaze okrenite Sto vise
prema spolja sve dok ne mozete da
dohvatite deo za petu @.

. Navucite bandazu preko stopala do
pete @.

. Obrnuti deo bandaze ponovo spojite
nazad.

. Nakon toga jos malo povucite dok
izbocine na gleznju ne uskoce u
zaobljene proreze pelote @.

. Ukoliko je neophodno, ispravite polozaj
bandaze @.
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Uputstvo za odrzavanje

Molimo koristite blago sredstvo za pranje i
mrezu za pranje rublja. Nikada ne izlazite
vas proizvod direktnoj toploti / hladnodi.
Takode, obratite paznju na uputstva na
etiketi zasivenoj na vrhu vaseg proizvoda.

Uputstvo za ponovnu primenu

Proizvod je namenjen iskljucivo za Vasu
negu.
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Garancija

Vaze zakonski propisi zemlje u kojoj ste

proizvod kupili. U slu¢aju potrazivanja

iz garancije stupite u kontakt prvo s

prodavcem kod kojeg ste proizvod kupili.

Proizvod se mora ocistiti pre garantne

reklamacije. Ako nisu postovana uputstva

za rukovanje i odrzavanje MalleoTrain,

garancija moze biti umanjena ili isklju¢ena.

Garancija je iskljucena kod:

« Primene koja nije u skladu sa
indikacijama

» Nepostovanja uputstava stru¢nog osoblja

« Neovlas¢ene modifikacije proizvoda

Obavezno prijavljivanje

Na osnovu regionalnih zakonskih propisa,
obavezni ste da bez odlaganja prijavite
bilo koji ozbiljan incident kada koristite
ovaj medicinski proizvod i proizvodacu i
nadleznom organu vlasti. Nase kontaktne
podatke mozete pronadi na poledini ove
brosure.

Odlaganje

Molimo da proizvod nakon njegovog koris-
nog veka odlozite u otpad prema lokalnim
zakonskim propisima.

Datum revizije uputstva: 2019-10

@ slovenski

Spostovani kupec,

zahvaljujemo se vam, da ste se odlocili za
izdelek podjetja Bauerfeind.

Nenehno se trudimo izbolj$ati medicinsko
ucinkovitost nasih izdelkov, saj nam je vase
zdravje pomembno. Pozorno preberite
navodila za uporabo. Ce imate kakrina
koli vprasanja, se obrnite na svojega
zdravnika ali specializirano prodajalno.

Namen uporabe

MalleoTrain je medicinski pripomocek.
Gre za opornico, ki je namenjena
razbremenitvi in stabilizaciji sko¢nega
sklepa.

Indikacije

« Kroni¢na, postoperativna ali
posttravmatska razdrazenost, npr. po
distorzijah.

« Artroza in artritis, sklepni izliv in otekline

« Tendomiopatija

« Insuficienca ligamenta

« Zgodnje funkcionalno/ konservativno
zdravljenje

« Profilaksa recidiva

A Tveganja uporabe

« Ce vam je zdravnik predpisal izdelek
MalleoTrain, se z njim pogovorite o
uporabi in trajanju uporabe. Seznanil vas
bo s tem, ali lahko izdelek MalleoTrain
hkrati uporabljate z drugimi izdelki in ¢e
ga lahko, s katerimi.

- Brez izjeme upostevajte napotke,

ki ste jih prejeli ob prejemu izdelka

MalleoTrain, ter navodila za uporabo.
» Ob nenamenski uporabi ali samovoljnem
spreminjanju izdelka lahko nastanejo
poskodbe in garancija preneha veljati.
Ucinek opornice pride do izraza zlasti ob
telesni aktivnosti. Opornico med daljSim
pocitkom snemite — npr. med spanjem,
pri daljsem sedenju.
Izdelek ne sme priti v stik s snovmi,
mazili in losjoni, ki vsebujejo mascobe in
kisline.
« Vsi pripomocki, ki se namestijo na
zunanjo stran telesa, lahko pri pretesni
namestitvi povzrocijo lokalno preveliko
stiskanje tkiva ali v redkih primerih
neprekinjeno stiskanje Zil ali Zivcev.
Ce ob uporabi opornice MalleoTrain
opazite nenavadne spremembe — npr.
poslabsanje bolecin — prenehajte z
uporabo izdelka in nemudoma obiscite
zdravnika.

Vsebuje lateks iz naravnega

kavcuka (elastodien), ki lahko pri
preobcutljivosti drazi kozo. Snemite
opornico, ¢e opazite alergijske reakcije

Kontraindikacije

Nezeleni ucinki, ki bi vplivali na celoten
organizem, niso znani.

Pri naslednjih bolezenskih stanjih lahko
izdelek nosite samo po predhodnem
posvetu z zdravnikom:

1. KoZne bolezni/ poskodbe na delih
telesa, kjer je namescen pripomocek;
predvsem kadar gre za vnetne procese.
Enako velja za vse izbocene brazgotine
z oteklino, rdecico in prekomernim
segrevanjem.

. Motnje obcutenja in prekrvavitve

nog/ stopal, npr. pri sladkorni bolezni

(Diabetes mellitus).

Motnje odvajanja limfne tekocine —

tudi nejasno otekanje mehkih tkiv pri

namescenem pripomocku.
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Oblaéenje MalleoTrain

. Razprite zgornji del povoja, tako da
lahko primete peto @.

. Povlecite povoj preko stopala do pete @.

. Ponovno zaprite razprti zgornji del

povoja.

Nato potegnite povoj vije, tako da bodo

zunanji deli gleznja v okroglih izdolbinah

pelote @.

5. Po potrebi popravite polozaj povoja @.
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Navodila za ¢iséenje

Uporabljajte blago pralno sredstvo in
mrezo za pranje. Izdelka ne izpostavljajte
neposredni vrocini/ mrazu. Upostevajte
tudi navodila na vsiti etiketi na zgornjem
robu izdelka.

Navodila za ponovno uporabo
Izdelek je namenjen izklju¢no vasi uporabi.
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Garancija

Veljajo zakonski predpisi drzave, v kateri je

bil izdelek kupljen. V primeru uveljavljanja

garancije se najprej obrnite neposredno

na osebo, pri kateri ste izdelek kupili.

Izdelek morate pred prijavo garancijskega

zahtevka ocistiti. Neupostevanje navodil za

ravnanje z opornico MalleoTrain in njeno

nego lahko neugodno vpliva na garancijo

ali ta preneha veljati.

Garancija preneha veljati, kadar:

« Izdelka ne uporabljate v skladu z
indikacijami;

« Ne upostevate navodil strokovno
usposobljenega osebja;

« Izdelek samovoljno spreminjate

Obveznost obvescanja

Zaradi regionalnih zakonskih predpisov ste
dolzni vsak resen incident pri uporabi tega
medicinskega pripomocka nemudoma
javiti proizvajalcu in pristojnemu organu.
Nase kontaktne podatke najdete na zadnji
strani te brosure.

Odstranjevanje

Po prenehanju uporabe izdelek odstranite
skladno z lokalnimi predpisi.

Razli¢ica: 2019-10

romanian

Stimata clienta,
stimate client,

va multumim ca ati ales un produs
Bauerfeind.

in fiecare zi lucram pentru a imbunatati
eficienta medicala a produselor noastre,
deoarece sanatatea dumneavoastra

este cea mai importanta pentru noi. Va
rugam sa cititi cu atentie instructiunile de
folosire. Dacd aveti intrebari, adresati-va
medicului sau distribuitorului specializat.

Destinatia de utilizare
MalleoTrain este un produs medical
Este un suport pentru relaxarea si
stabilizarea articulatiei gleznei.

Indicatii

« Iritatii cronice, postoperatorii si
posttraumatice, de ex., cele aparute in
urma entorselor

« Artroza si artrita, efuziuni si umflaturi ale
articulatiilor

» Tendomiopatii

« Insuficienta ligamentara

« Terapie functionala
timpurie / conservativa

« Prevenirea recidivelor

A\ Riscuri in utilizare

» Daca vi s-a prescris MalleoTrain, va
rugam sa discutati cu medicul dumnea-
voastra despre utilizare si durata utiliza-
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rii. De asemenea, medicul va informeaza
daca si cu ce alte produse poate fi utilizat
n acelasi timp MalleoTrain.
« Va rugam sa tineti cont, fara exceptie, de
instructiunile primite la achizitionarea
MalleoTrain, precum si de instructiunile
de utilizare.
In cazul utilizarii necorespunzatoare sau
al modificarii neautorizate a produsului,
pot apdrea pagube si se pierde garantia.
Bandajul actioneaza in principal in timpul
activitatii fizice. In timpul perioadelor
mai lungi de repaus — de ex., in timpul
somnului sau daca stati pe scaun timp
indelungat bandajul trebuie dat jos.
Evitati contactul cu agenti care contin
grasimi sau acizi, unguente si lotiuni.
Daca sunt stranse prea tare, toate
produsele de suport auxiliare aplicate din
exterior pe corp pot produce o presiune
locald excesiva si, in cazuri rare, chiar
comprimarea vaselor sanguine si a
nervilor.
Daca veti constata modificari anormale
in timpul utilizarii MalleoTrain — de
ex., cresterea intensitatii durerilor —
intrerupeti utilizarea si contactati imediat
medicul.

@ Contine latex din cauciuc natural
(elastodiena) ceea ce poate
provoca iritatii ale pielii in caz de
hipersensibilitate. Tnléturati suportul
daca observati reactii alergice.

Contraindicatii

in prezent, nu se cunosc efecte secundare
care sa afecteze intregul organism.

in urmatoarele tipuri de boli, aplicarea

produsului trebuie facuta numai dupa

consultarea medicului dumneavoastra:

1. Boli/leziuni dermatologice in zona de
aplicare, in special in cazul aparitiei
inflamatiilor. De asemenea, in cazul
pldgilor deschise cu inflamatie, inrosire
si supraincalzire.

. Tulburari senzoriale sau de circulatie ale
membrelor inferioare / picioarelor, de
exemplu in caz de ,diabet zaharat".

. Probleme de circulatie limfatica - si
tumefieri ale tesuturilor moi in alt loc
decat locul de aplicare al mijlocului
auxiliar.

N
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Aplicarea bandajului activ

MalleoTrain

1. Rasfrangeti catre exterior partea
superioara a suportului pana cand
ajungeti la calcai @.

2. Trageti suportul pe picior, pana la

glezna @.

_Intindeti din nou pe picior partea indoita

a suportului.

4. Apoi trageti bandajul in sus pana cand
maleolele ajung in decupajul rotunjit al
insertiei @.

5. Daca este necesar, corectati pozitia
suportului @.

w

Indicatii de curatare

Va rugam sa utilizati detergent pentru
rufe delicate sau plasa pentru spalare. Nu
expuneti niciodata produsul la actiunea
directa a caldurii/ frigului. Va rugam sa
respectati si indicatiile de pe eticheta
aplicata pe marginea superioara a
produsului.

Indicatii de reutilizare

Produsul poate fi utilizat doar pentru
ingrijirea dumneavoastra.

Garantia

Sunt aplicabile prevederile legale valabile

in tarain care a fost achizitionat produsul.

in cazul situatiilor in care se impune

aplicarea prevederilor referitoare la

garantie, va rugam sa va adresati mai

ntai persoanei de la care ati achizitionat

produsul. Produsul trebuie curatat inainte

de solicitarea garantiei. Daca nu au fost

respectate indicatiile privind manipularea

si ingrijirea MalleoTrain, garantia poate fi

afectata sau exclusa.

Garantia este exclusa in caz de:

« Utilizare neconforma cu indicatiile

« Nerespectare a instructiunilor
personalului de specialitate

» Modificare neautorizata a produsului

Destinatia de utilizare

Datorita prevederilor legale regionale,
sunteti obligat sa comunicati fara
intarziere orice incident grav aparut ca
urmare a utilizarii acestui produs medical
atat producatorului, cat si autoritatii
competente. Datele noastre de contact

le gasiti pe partea posterioara a acestei
brosuri.

Eliminarea ca deseu

La sfarsitul perioadei de utilizare va rugam
sa eliminati produsul in conformitate cu
reglementarile locale.

Data informatiilor: 2019-10

eAANVIKG

Ayannté meldatn,
0QG EVXAPIOTOUME TTOU EMAEEQATE €va TTPOTOV
¢ Bauerfeind.

Epyalouaote oe kabnuepivr) Baon otn
BeATiwon TNG LOTPIKAG ATTOTEAECHATIKOTNTAG
TWV MPOTOVTWY Hag, kaBwg Sivoupe 181aitepn
Baputnta otnv vyeia oac. AlaBaote
TPOOEKTIKG TIG 08nyigg xpARong. Edv éxete
anopieg, ameuBuvOeite oTov 1aTPG 0ag

0TO EEEIBIKEVPEVO KATAOTNA TTOU 0AG
e€umnpetel.

TkomoUpEvN Xprion

To MalleoTrain eival éva 1aTpIKO TTEOIOV.
Amotelei éva Forifnua avakouelong
Kal otabBepomnoinong Tng apBpwong Tou
a0TPAYANOU.
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Evéeigeig

« XpOvIoL, JETEYXEIPNTIKOI Kal
HETATPALUATIKOL EPEBIOON,
TLX. HETA amd SlaoTpéupuata

+ OoteoapBpitida kat apbpitida,
OUYKEVTPWOELC LYPOU Kal o1druaTa

« Ivopuahyieg

+ AVETIGPKELD OUVOECHWY

+ Npwiun/ouvinentikr Bepaneia

« MpOANTTIKE évavTt UMOTPOTAG

A Kivsuvor Xxpnong

« 2 MepIMTWon ouvtayoypdpnong Tou
MalleoTrain, cupBouleuteite onwaodrmote
TOV lATPO 00G OXETIKA HE TN XPrion Kat
N Sidpkela xpriong Tou. Oa oag mapéxel
TIANPOQOPIEG OXETIKA HIE TO EQV KA LIE TTOLA
GN\a mpolovTa Pmopei va xpnotpomnoln et
Tautdxpova to MalleoTrain.

+ Tnpeite xwpic e€alpéoelc Tic umodeifeig Tou

NaBate katd v andktnon tou MalleoTrain,

KaBW¢ kal Tic odnyieg xprione.

3 € MEPIMTWON UN TTPOPRAETTOHEVNC

£@appoyic r avbaipetng Tpomomnoinong

TOU TTPOIOVTOG, EVOEXETAL VA TTPOKANBOUV

{NMIEG Kat va akLpwBEl n eyyunon.

To BoriBnua dpa kuplwe katé tn didpkela

TNG OWHATIKAG doknong. Mnv popdte To

BorBnua katd T SIEPKEID TAPATETAUEVWY

Sl00TNHATWY avamauong, T.x. Katd tn

SIAPKEL TOU UTIVOU 1 QV TIAPAUEVETE TTOMI

wpa kabloTol.

« ATIOQEVYETE TNV EMAPH| TOU TTIPOIOGVTOG
UE péoa TIoL TIEPIEXOUV AITTN Kal &€, Ye
QAAOIPEG Kal AOCIOV.

+ Y& TepmTwon LTTEPROAIKA OPIKTAC
£PAPHOYNC, OToloSHTTOTE FoNONTIKO HECO
TIOU TOTIOBETE(TAI OTO OWHA EEWTEPIKA
EVOEXETAL VA TIPOKANETEL TOTTIKOUG LDAWTTEG
1}, O€ OTIAVIEC TIEPITTWOELG, OTEVWON
ayyeiwv 1 vetpwv mou SiépxovTal and ta
OUYKeKpPIUéva onpeia.

+ Eav Slamotioete aouviBIoTEC arayEg o€
ouvduaoud e T xeron tou MalleoTrain,
TLX. QUENON TWV EVOXANOEWY, OIAKOYTE TN
Xpron kat avalntroTe Aueoa évav latpo.

Mepiéxel AATe€ armd UOIKO KAOUTOOUK
(ehaoTodiévio), To omofo oe
niepimTwon unepevaloOnoiag umopel
Va TIPOKANEDEL £pEBIOUOUC OTO
Sépua. ApaipéoTte To BoriBnua, eav
SlamoTwOouV aMEPYIKEG aVTIOPATELC.

Avtevdeieig

Ewg Tpa, dev Exouv avapepBel mapevepyeleg
10U va ernPedlouv OAOKANPO ToV
OpPYQVIOHO.

3TIC AKONOUOEC TIEPIMTWOELG KAVIKWDV
OUMITTWHAETWY, N XPrion Tou mPoidvTog
OLVIOTATAL HOVO KATOTTY OUVEVWONONG HE TOV
Bepamovta 1[aTpod 0ac:

1. AeppaTikég aoBévele/ TPaupaTIopol oTo
HEPOG TOL OWHATOC TTOU TOTIOBETETaL

10 BorBnua, 1iwg edv mapatnpolvTal
@avopEVa PAeYHoVAG, KaBW¢ emiong Kat
OUAEC pe 0idnpa, epebiopd kat aiobnua
Kavoou.

AloBnTtnplakég Slatapayég kal Slatapayés
KUKAO(QOPIAE TOL QATOC TV KATW

N



GKPWV, TI.X. OE TIEPITITWON «OaKXaPWAOOUG
SaBritny» (Diabetes mellitus).

AlOTAPAXES OTN PON) TNG AEUPOU, AKOUN
Kal armpoadloplotng artiohoyiag oldrpata
HOAOKWOV HOPiwV OE HEPOG TOU OWHATOC
Hakptd amé 1o Tonobetnuévo Borndnua.

w

Eg@appoyn tou MalleoTrain

. AVadIm\WOTE TO EMAVW PEPOC TNG
£MOoTPayaAidag mpog Ta £€w, éwg 6Tou
UMOPECETE va TIAGETE TNV TTTEPVA NG @).
MepdoTte 1o MOdI 0ag Yéoa and TV
emoTpayohida, uéxpt Tnv mépva @.
lupioTe TPOG Ta PEDA TO aVaSUTAWHEVO
UEPOC TG emoTpayaNidac.

4. TpaPR&te TNV KATtoMIV MPOG Ta EMAVW €WG
&Tou Ta 0pUPA BPeBolY PEoa OTIC E0OXEC
Twv emBepdtwy @.

Eav eivat anapaitnto, SlopBwote tn Béon
e emotpayaridac @.

N
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Ynodeifeig kabapiopov

XpPNOIHOTIOIE(TE AmoPPUMAVTIKO yia euali-
ofnta pouxa Kat Brikn e0wpPoLXwWv. Mnv
QAPAVETE TO TTPOIOV eKTEDEIUEVO OE GEon
BepudtnTa/ Yuén. Tnpeite Tic 0dnyieg mou
avaypda@eovTal 0TnV UPAoHATIVN ETIKETA OTO
EMAVW GKPO TOU TTPOIOVTOG 0AG.

Ynodeieig yia tnv
€Mavaypnoipomoinon

To mPOidv TPOOPICETAL ATTOKAEIOTIKA YIa TN
SIkn 0<ag ppovTida.

EyyvodoTtiki kaAuyn

loxUOUV Ol VOUIKEG SIATAEEIC TN XWPAC OTNV
oroia amokTiBnKe To TPOIdV. € TepimTwon
TIOU BEWPEITE OTI A TIEPITTTWON EUMITTTEL OTA
maiola eyyuoSoTIKr¢ kdAupng, ameubuvBeite
QapPXIKG 0TO onpeio armod To onoio
mpounBeuTrkate To mpoidv. KaBapilete

TO TIPOTGV TPV amd omoladrmoTe aiwon

ota mhaiola NG eyyuodoTIKAC KAAUYNG. 2
TEPIMTWON U TAPNONG TwV UMOOEiCewv
OXETIKA JIE TOV XEIPIOWO Kal TN @povTida Tou
MalleoTrain, evéxeTal va meploploTel 1y va
AKUPWOEL N YYUOSOTIKI) KAAUPN.

H eyyuodoTIKr) KAAUPN AKUPWVETAL OTIG
OAKONOUBEC TIEPUTTWOELG:

« Xprion Oxt avéhoya pe TIC eVOEifelC

« Mn Tipnon Twv 0Ny Twv EISIKOYV

« AUBQIPETEC TPOTTOTIOINCEIC TOU TTPOIOVTOG

Ynoxpéwon SAwaong

YUHOWVA HE TIC VOUIKES SLATAEEL TTOU
1OXVOLV KaTA TOTTOUG E(0TE UTTOXPEWHEVOL

va SNAWVETE Apeca omolodnimote coRapd
TIEPIOTATIKO QVTIHETWTTIOETE KATA TN XPrion
TOU TTAPOVTOC [ATPIKOU TIPOIOVTOG TOGO OTOV
KATAOKEUQOTH 600 Kal 0TV appodia apyn.
[a ta oTolkela emkovwviag TNG ETalpeiag pag,
QAVaTEEETE 0TO OTOBOPUANO TOU TTAPOVTOG
@uNadiou.

Anéppiyn
ATIOPPITTTETE TO TPOIOV PETA TN XProN OUW-
PWVA LE TIG KATA TOTOUG I0XUOUTEG 0ONYIEC.

Evnuépwon: 2019-10

@ tirkce

Degerli miisterimiz

Bir Bauerfeind urininu tercih ettiginiz i¢in
cok tesekkilr ederiz.

Her gin Urlnlerimizin tibbi etkinligini
arttirmak igin ¢alisiyoruz, ¢linku
sagliginizin kalbimizde yeri var. Lutfen
kullanmim talimatini dikkatle okuyun.
Herhangi bir sorunuz varsa, litfen
doktorunuza veya yetkili saticlya basvurun.

Amag¢

MalleoTrain tibbi bir Grindur.
Ayak bileginin yikini hafifletmek
ve stabilizasyonunu saglamak igin
tasarlanmis bir destektir.

Endikasyonlar

« Kronik, postoperatif veya posttravmatik
iritasyon, orn. burkulma sonrasinda

« Artroz, artrit, eklem eflizyonlari ve
sislikler

» Tendomiyopatiler

« Bag yetersizligi

« Erken fonksiyonel/ geleneksel tedavi

« Rekurran profilaksis

A Kullanim Riskleri

« Size MalleoTrain recete edildiyse
kullanimi ve kullanim siresi hakkinda
doktorunuzla gorusin. MalleoTrain‘in
baska hangi Urinlerle ayni anda
kullanilabilecegi konusunda doktorunuz
tarafindan bilgilendirileceksiniz.
MalleoTrain'i satin alirken yapilan
yonlendirmeleri ve kullanim talimatini
istisnasiz olarak dikkate alin.
Uriniin yanlis kullanimi veya yetkisiz
degistirilmesi, hasara neden olabilir ve
garantiyi gegersiz kilar.
Bilek desteginin etkisi ozellikle
bedensel aktivite sirasinda ortaya ¢ikar.
Bilek destegini uzun sureli dinlenme
aralarinda, 6rn. uyku, uzun streli oturma,
cikarin.
Yag ve asit iceren maddeler, merhemler
ve losyonlarla temasindan kaginin.
Distan vicuda giyilen yardimci driinler
cok siki yerlestirildiklerinde, lokal basing
semptomlarina neden olabilir veya
¢ok nadir olarak kan damarlarini veya
sinirleri sikistirabilir.
MalleoTrain kullanimina bagli olarak
olaganustu degisiklikler yasarsaniz, orn.
rahatsizliginiz artarsa, Urtind kullanmayi
birakin ve derhal bir doktora basvurun.
As|r| hassasiyet durumlarinda ciltte
irritasyona neden olabilen dogal
kaucuk lateks (elastodien) icerir. Alerjik
reaksiyonlar gordiglnizde destegi
cikarin.

Karsi endikasyonlar

Tum vicudu etkileyen bir yan etkiye
bugline kadar rastlanmamistir.

Asagidaki klinik durumlarda driin

ancak doktorunuza danisildiktan sonra

kullanilabilir:

. Destek urununin kullanildigr bolgelerde
(6zellikle inflamasyon belirtileri
olusmussa) cilt problemleri/yaralar
Ayrica sisme, kizarti ve asiri isinmayla
birlikte yara izlerinde kabarma.

. Bacaklarda/ ayaklarda duyarlilik ve
dolasim bozukluklari, 6rnegin “seker
hastaliginda” (Diabetes mellitus)

. Lenfatik stuzilme - takilan yardimci
aracin distal belirsiz yumusak doku
sislikleri.
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MalleoTrain’in takilmasi

. Bandajin Ust kismini topuk elle tutulur
hale gelinceye kadar disariya dogru
kivirin @.

. Bandaji topuga kadar ayagin tizerine
gecirin @.

. Bandajin kivrilmis olan kismini tekrar

geriye agin.

Sonra, kemik ¢ikintilari pedlerin

yuvarlak girintilerinin igine yerlesinceye

kadar yukariya dogru cekin @.

. Gerekirse bandajin konumunu
duzeltin @.

N
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Temizleme talimatlari

Lutfen yumusak bir deterjan ve camasir
filesi kullanin. Uriiniiniizii asla dogrudan
sicaga/soguga maruz birakmayin.
Uriiniiniiziin Gst kenarina dikisli etiketteki
talimatlari dikkate alin.

Yeniden kullanim igin bilgiler

Uriin sadece size 6zel tedavi icin
ongorulmustir.

Garanti

Uriiniin satin alindigi iilkedeki yasal
huklmler gegerlidir. Bir garanti talebi
halinde, lutfen once drund satin aldiginiz
yere basvurun. Uriin, garantiigin
gosterilmeden 6nce temizlenmelidir.
MalleoTrain’in kullanimi ve bakimi ile
ilgili talimatlara uyulmamissa, garanti
bozulabilir veya gegersiz olabilir.
Garanti asagidaki durumlarda gegersizdir:
« Endikasyona uygun olmayan kullanim
« Saglik uzmaninin tavsiyelerine
uyulmamasi
« Kendi kendine yapilan urin degisikligi

Bildirme yiikiimlaligii

Bolgesel yasal dizenlemeler nedeniyle,
bu tibbi cihazi kullanirken meydana gelen
her ciddi olayl hem Ureticiye hem de

yetkili makama derhal bildirmeniz gerekir.

Iletisim bilgilerimizi bu brosirin arka
sayfasinda bulabilirsiniz.

Bertaraf
Lutfen Grind kullanimdan sonra yerel

yonetmeliklere uygun olarak bertaraf edin.

Sirim: 2019-10
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@ pYyCCKMit

YBaxaemble KnveHTbl!

Bnarogapvm Bac 3a nprobpeTteHune NPoayK-
Lum Bauerfeind.

Kaxablit AeHb Mbl paboTaem Haz
nosbileHnem 3GGeKTUBHOCTH Hallen
MeAVLIMHCKON NPOAYKLMN, MOCKOMbKY

Ballle 3J0POBbe HaM OY€eHb OPOTO.
BHVMaTeNbHO NPOYNTaNTE MHCTPYKLUIO
Mo NCNONb30BaHMIO. [1pV BO3HUKHOBEHWV
BOMPOCOB 06PATUTECH K CBOEMY flevallemy
Bpauy VM B CNeLmanm3npoBaHHbIA MarasuH.

HasHaueHmne

MalleoTrain sBnaeTca NpoayKToM MeauLmMH-
CKOro HazHaueHuA. ITo 6aHAaX AN pasrpys-
KV 1 CTabunv3aumm roneHoCTONHOro CycTaga.

MokasaHua

+ XpOHUUeckue, nocneonepaUnoHHole 1
NOCTTPaBMaThyeckie bonesHeHHble CocTos-
HWA, HaNpUMepP NOC/e PacTAXXeH CycTaBa

+ APTPO3 V1 apTPWT, BHYTPVCYCTaBHO BbIMOT
1 OTeKn

« TeHOomwmonatnm

HecTabunbHOCTb CBA30YHOMO annapata

« PaHHAA dyHKLMOHaNbHaA/ KoHCepBaT/BHaA
Tepanua

« MNpodwnakTrka peunameos

A Puck npu ncnosib3oBaHnun

n3pgenna

« Ecnn MalleoTrain Bam nponwcan Bpad,
MPOKOHCYNBTUPYITECH C HUM OTHOCUTENb-
HO OCOGEHHOCTEN 1 ANUTENBHOCTY UCMOSb-
30BaHViA. Bpay paccKaxeT Takxke O TOM,
MOXXHO N OIHOBPEMEHHO VCMOMb30BaTh
MalleoTrain ¢ gpyrumm u3genmamm, v ecin
MOXHO, TO C KaKNMM.

+ YunTbiBalTe BCE 63 UCKIIOUEHA YKa3aHA,
nonyueHHble Npu nokynke MalleoTrain, a
TakKe UHCTPYKLMIO MO VMCMOMb30BaHWIO.

« Mpy HeHaanexallem 1Ccnonb3oBaHNN

WM CaMOBOJIbHOM U3MEHEHWV 13aenns

BO3MOXHO Ero MOBPEXeHe 1 noteps

rapaHTum.

SbdekT baHfaxa NposBseTcsa npex/ie

BCEro npu GM3NYECKOR aKTNBHOCTU.

CHuUMmalTe baHpax BO BPDEMA ANUTENbHbIX

NepUOAO0B MOKOA, HANPUMEP, BO BPeMs CHa,

NPV ASIMTENbHOM CUAEHUN.

- V36eraiiTe KOHTaKTa M30eMs C KUPO- 1
KucnoTocofiepallummn CpeacTeamy,
Ma3sMK 1 JIOCbOHAMM.

« Bce HagieBaemble Ha TeO BCMOMOraTesbHble
CpefcTBa Npu CALWKOM MIOTHOM Npunera-
HUM MOTYT OKa3blBaTb Ype3mMepHOE AaBne-
HU1E Ha HEKOTOPbIE YUaCTKM Tena. B peakmx
CNyYanx OHU MOTYT TaKKe nepexvMaTh
KPOBEHOCHbIE COCY/bl UMW HEPBbI.

« Ecnv npu ncnonb3osarnn MalleoTrain
MPOUCXOAAT HEOOBIYHBIE N3MEHEHUS,
Hanpumep, ycunmeaeTca 601eBo CUHAPOM,
CneayeT HeMeANeHHO NMPeKPaTUTL
MCMOb30BaHWe 1 06PaTUTLCA K Bpady.

BxopAwmii 8 COCTaB N1aTekc Ha OCHoBe
HaTypanbHOrO KaydyKa (3n1acToaueH)



MOMET CTaTb NPUUMHOM PasfpaKeHiis
MPW NOBBILIEHHON YyBCTBUTENBHOCTY
KoKU. OBHapyX1B NPU3HaKK
anneprudeckoit peakUmnm, cpasy xe
CHVMUTE OpTe3.

Hpormsonoxasauvm

Ha cerofHAWHWI ieHb He M3BECTHbI KaKwie-
NM60 NobouHble 3GPeKTbl, OKasbiBaoLiVe
BAIMAHME Ha OPraH13M B LIESIOM.

TpK NepPeUNCIEHHBIX HUKE KIMHNYECKNX
KapTuHax NpYMeHeHne U3[eniia BO3MOXKHO
TOJBbKO MOCIIE KOHCYbTaLMM C nevalyym
BPauoM:

. 3aboneBaHnaA NMOO NOBPEKAEHNA KOXKM
Ha CoOTBETCTBYIOLLel 06nacT Tena,
OCOBEHHO MPU HANMUMK NPU3HAKOB
BOCMaNeHnA. Takxe Hanvyme LWpamos,
BBICTYNAIOLMX Haf} NOBEPXHOCTBIO KOXH,
OTEKOB, MOKPACHEHWI WM UyBCTBO Xapa.
HapyLueHve uyBCTBUTENBHOCTW 1 KPOBO-
obpatlieHs Hor / CTor, Hanpumep, Npw
»caxapHom fnabeTe« (Diabetes mellitus).
HapyweHrue numdooTToka — B

TOM YMCIe OTeK MATKMX TKaHel Ha
3HAUNTENIBHOM YAANeHN OT HANOKEHHOTO
BCMOMOTaTebHOrO CPeACTBa.

N
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YKa3saHuA No Ncnosib30BaHuio

HanoxeHue MalleoTrain

1.07TBepHNTE BEPXHIOK YaCTb GaHAaXa
Hapy»y HaCTONBKO, UTOBbI MOXHO b0
B3ATbCA 3a NATKY. @

2.HataHuTe 6aHaax Ha cTony 4o NATkv. @

3.3aTem OTBEPHITE OTOTHYTYIO YacTb
6aHpaaxa obpaTHo.

4.HatsHwTe ele Bbilue, uTo6bl BbICTyMNaoWas
KOCTOUKa IOfibIKKM Monasna 8 oKpyryio
BblIEMKY BCTaBKY. @

5.Mpw HeobXxoAMMOCTY NONpPaBbTe
nonoxerue baHaaxa. @

YKasaHua no yxoay 3a usgenvem
[InA CTYPKM MCnonb3yiiTe MATKOE MoloLLee
CpefcTBo v ceTky AnA 6enba. He nogsepraiite
n3aenne NPAMOMY BO3AENCTBIO MCTOYHMKOB
Tenna/xonopa. CobniofaiiTte pekomeHaaLmm
N0 X0y Ha STUKETKE, BLIMTOM Ha BepXHel
KpOMKe BalLero v3genva.

YKa3aHus Ana noBTOPHOro
Ncnonb3oBaHusA

M3penune npefHasHa4yeHo NCKNOUNTENbHO
ONA MHOVBYAYANbHOrO NCMONb30BaHA.

FapanTua

[leCTBYIOT 3aKOHOAATENbHbBIE MONOKEHNA
CTpaHbl, B KOTOPOW NprobpeTeHo nsaenve.
Ecnv Bbl npeanonaraere, 4To VMeeT MECTO
rapaHTUIAHbIA Cnyyai, obpallainTecs cpasy
K TOMY, y KOro 6bi10 NprobpeTeHo AaHHOe
nsgenve. Mpex e uem obpallaTbea 3a
rapaHTUIAHbBIM OOCNYKMBAHUEM, V3aenve
cnefyeT ouncTUTb. ECNv ykasaHua no
obpatleHunio ¢ baHaaxom MalleoTrain 1 yxoay
3a HIM He Obin CobntofieHbl, rapaHTUiiHble
06A3aTeNbCTBa NPOU3BOANTENA MOTYT ObiTb
OrpaHuyeHbl UM UCKIOYEHDI.

[apaHTUA NCKNIOYaEeTCA B Ciyyae:

« Vlcnonb3osaHus u3genus He no
Ha3HaueHmo

« HecobniopeHvs pekomeHaaumit
crneumanncTos

» CaMOCTOATENBHOIO M3MEHEHNA U3fenna

0683aHHOCTb N3BeLLeHUsA

B cooTBeTCTBUM C NpeanvcaHaAMm
PErMOHaNbHOTO 3aKOHOAATENbCTBA, O KaKAOM
Cepbe3HOM VHLMAEHTE, MPOV30LeALEeM Npu
CMONb30BaHNN AAHHOTO MEANLIMHCKOTO
130enns, CnefyeT He3ameIMTeNbHO
113BeLaTb Kak NPOV3BOANTENS, TaK 1
KOMMETEHTHbI OpraH. Halum KOHTaKTHble
JaHHble yKa3aHbl Ha 06PaTHOM CTOPOHe
6poLuiopbl.

Yrunusauma

YTUnusauma usgenuna nocae OKoH4YaHWA ero
MCNONb30BaHMA OCYLLLECTBAAETCA COrNACHO
MECTHbIM NpeannucaHnAM.

Coctoaxwve nHdopmaumm: 2019-10

eesti

Lugupeetud klient!

Suur tanu, et olete otsustanud Bauerfeindi
toote kasuks!

lga paev té6tame oma toodete
meditsiinilise kasutamise parendamise
nimel, sest Teie tervis laheb meile korda.
Lugege kasutusjuhend hoolega labi. Kui
teil on kusimusi, siis poorduge oma arsti
voi oma edasimuuja poole.

Otstarve

MalleoTrain on meditsiinitoode.

See on side hippeliigese koormuse
vahendamiseks ja stabiliseerimiseks.

Naidustused

« Krooniline, operatsiooni- ja traumajargne
arritus, naiteks parast vaanamisi

« Artroos ja artriit, liigeste efusioon ja
tursed

« Tendomiopaatiad

« Sidemete puudulikkus

« Funktsionaalne / konservatiivne ravi

« Korduv profiilaktika

A\ Riskid kasutamisel

« Kui teile on valja kirjutatud MalleoTrain,
konsulteerige selle kasutamise ja
kasutusaja osas oma arstiga. Arst
selgitab teile, milliste toodetega voib
MalleoTraini samaaegselt kasutada.
Jargige eranditult koiki MalleoTraini
ostmisel saadud juhiseid ja
kasutusjuhendit.

Toote ebakorrektne kasutamine voi
volitamata muutmine voib pohjustada
kahjustusi, samuti kaotab toode garantii.
Sideme moju avaldub eelkoige kehalise
aktiivsuse korral. Eemaldage side
pikemate puhkepauside ajal — nt
magamine voi pikemaajaline istumine.

« Valtige kokkupuudet rasvu ja happeid
sisaldavate vahendite, salvide ja
ihupiimadega.
Koik valispidiselt kehale asetatavad
abivahendid voivad liiga tugeva kinnituse
korral hakata lokaalselt muljuma voi
harvadel juhtudel pohjustada ka labivate
veresoonte voi narvide kokkusurumist.
Seoses MalleoTraini kasutamisega tehke
erakorralised muudatused — nt, kui teil
tekib ebamugavustunne, lopetage selle
kasutamine ja votke kohe hendust
arstiga.
Sisaldab looduslikku latekskummi
(elastodieeni), mis voib litundlikkuse
korral nahka arritada. Kui markate
allergilist reaktsiooni, eemaldage side
kohe.

Vastundidustused

Kogu organismi puudutavaid korvaltoimeid

pole senini teada.

Allpool loetletud haiguspiltide puhul on nii-

suguse abivahendi kandmine naidustatud

ainult parast arstiga konsulteerimist.

. Nahahaigused ja -vigastused ravitavas
kehapiirkonnas, eriti poletikulised
ilmingud. Samuti naha pinnale téusnud
haava armid, millega kaasneb punetus
ja ulekuumenemine.

. Jalgade/jalalabade tundlikkus- ja

vereringehaired, nt ,diabeet”

(Diabetes mellitus).

Limfiringluse haired — ka ebaselged

pehmete kudede tursed pealeasetatud

abivahendist kaugemal.

N
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Kasutusjuhised

MalleoTraini paigaldamine

1. Keerake ortoosi tilemist osa nii palju
alla, kuni kand on kattesaadav @.

2. Tommake ortoos Ule jalalaba kannani @.

3. Tommake alla keeratud osa uuesti iles.

4. Tommake jatkuvalt Ules kuni pahkluuni,
mis paigutuvad padjandite avadesse @.

5. Vajaduse korral korrigeerida ortoosi
istuvust @.

Puhastusjuhised

Kasutage pehmetoimelist pesuainet ja
pesuvorku. Mitte kunagi arge asetage
oma toodet otsese kuumuse / kiilma katte.
Jargige ka oma toote llemises servas
paikneval tekstiilietiketil olevaid juhiseid.

Juhised taaskasutuseks

Toode on mdeldud ainult teile
kasutamiseks.

Garantii

Kehtivad selle riigi seadussatted, kus
toode osteti. Kui kahtlustate, et tegemist
on garantiijuhtumiga, podrduge otse toote
mudija poole. Toode tuleb enne garantiile
ile andmist puhastada. Kui MalleoTrain
kasutamisel ja hooldamisel ei ole jargitud
juhiseid, voib see garantiid kahjulikult
mojutada voi selle valistada.

Garantii on valistatud, kui:
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« Kasutamine ei vasta naidustustele
« Ei ole jargitud spetsialistide néuandeid
« Toodet on omavoliliselt muudetud

Teatamise kohustus

Tulenevalt riigi poolt kehtestatud
digusaktidest on Teil kohustus
viivitamatult teavitada nii tootjat kui ka
padevat ametiasutust mis tahes tosisest
juhtumist seoses selle meditsiinitoote
kasutamisega. Meie kontaktandmed leiate
selle brosiuri tagakuljelt.

Jaatmekaitlus

Palun korvaldage toode parast kasutamise
0ppu vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Teave seisuga: 2019-10

@ latviesu

Cienijama kliente,
godatais klient!

Liels paldies, ka izveléjaties Bauerfeind
izstradajumu.

Mes katru dienu stradajam, lai uzlabotu
musu izstradajumu medicinisko
efektivitati, jo jusu veseliba mums ir
svariga. Ludzu, ripigi izlasiet lietoSanas
instrukciju. Stdzibu gadijuma, lidzu,
sazinieties ar savu arstu vai jautajiet
specializétaja tirdzniecibas vieta.

Merkis

MalleoTrain ir medicinas produkts.

Ta ir bandaza pédas locitavas atslodzei un
stabilizésanai.

Indikacijas

« Hronisks, postoperativs un posttrauma-
tisks kairinajums, piem., pec distorsijam

» Artroze un atrits, locitavu efuzija un
pietdkums

« Tendomiopatijas

« Saisu nestabilitate

« Sakotneja funkcionala/ konservativa
terapija

» Recidiva profilakse

A\ Riska iespéja izstradajuma
lietosanas laika
« Ja Jums tika izrakstits MalleoTrain,
saskanojiet izmantosanu un lietosanas
ilgumu ar savu arstu. Vins Jus informeés
ari par to, vai MalleoTrain var izmantot
vienlaicigi ar citiem izstradajumiem un
ar kadiem izstradajumiem.
Ludzu, bez iznéemuma nemiet véra
norades, kuras sanemat, iegadajoties
MalleoTrain, ka arf lietoSanas pamacibu.
Produkta neatbilstosa lietosana vai
neatlauta ta modifikacija var izraisit
nopietnu kaitéjumu un atcelt garantiju.
« Parsejs ir ipasi efektivs fizisku aktivitasu
laika. Nonemiet parséju ilgstosu



partraukumu laika — piem., miega laika,

ilgi sezot.

Izvairieties no saskares ar taukainiem

un skabiem lidzekliem, ziedém un

losjoniem.

Visi uz kermena areji pielietoti

paliglidzekli, ja tos uzliek parak stingri,

var izraisit vietéjas spiediena pazimes
vai, retos gadijumos, asinsvadu vai nervu
sasaurinasanos.

Ja saistiba ar MalleoTrain lietosanu Jus

konstatéjat neierastas izmainas sava

organisma — piem., pieaug sudzibas —
partrauciet lietoSanu un nekavejoties
dodieties pie arsta.

Sastava ir dabiska kaucuka latekss
(elastodiéns), ja ir paaugstinata
jutiba, var rasties adas kairinajums.
Ja noverojat alergiskas reakcijas,
nonemiet atbalstu.

Kontrindikacijas

Lidz sim nav zinamas blakusparadibas,

kas ietekmeétu visu kermeni.

$adu stavoklu gadijuma izstradajuma

lietosana ieteicama tikai péc

konsultésanas ar arstu:

. Adas problémas/traumas kermena
dala, uz kuras tiek nésats paliglidzeklis,
jo1pasi, jair iekaisuma pazimes. Uz aru
izvirzitas retas ar uztukumu, apsartumu
un parkarsanas pazimem.

. Kaju/ pédu jutiguma un apasino$anas

traucejumi, piem., ,cukurslimibas”

gadijuma (Diabetes mellitus).

Limfas atteces traucejumi — ari

neskaidrs audu uztikums distali no

uzlikta paliglidzekla.
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MalleoTrain uzliksana

. Nolokiet atbalsta aug$éjo dalu uz arpusi
tik talu, idz var satvert papédi @.

. Atbalstu velciet pari kajai lidz

papédim @.

Nolocito atbalsta dalu atlociet atpakal.
Tad pavelciet talak uz augsu, kamer
potites izcilni atrodas noapalotajos
polsteru padzilinajumos @.
NepiecieSamibas gadijuma korigéjiet
atbalsta poziciju @.

LRSI
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Tirisanas noradijumi

Lietot mazgasanas lidzeklus smalkiem
audumiem un velas tiklu. Nepaklaujiet
izstradajumu tiesai karstuma/aukstuma
iedarbibai. leverojiet norades iesutaja
etiketé sava izstradajuma augseja mala.

Noradijumi atkartotai lietosanai

Izstradajums ir paredzeéts tikai Jusu
aprupei.

Garantija

Ir speka tas valsts tiesibu akti, kura
izstradajums ir iegadats. Ja Jusuprat
runair par garantijas gadijumu,
vispirms sazinieties ar uznémumu, no
kura JUs iegadajaties izstradajumu.
Pirms garantijas gadijuma pieteikuma

izmazgajiet izstradajumu. Neieverojot

MalleoTrain lietoSanas un kopsanas

norades, garantijas prasibas var mainities

vai tikt atceltas.

Garantijas prasibas tiek atceltas sados

gadijumos:

« Izstradajums netiek lietots atbilstosi
indikacijam

« Neievérojot specialistu instrukcijas

« Pasrocigi izmainot izstradajumu

Pienakums zinot

Pamatojoties uz regionalajiem
juridiskajiem nosacijumiem jums ir
nekavéjoties jazino razotajam un ari
atbildigajai iestadei par $i izstradajuma
lietosanas apjoma palielinasanos. Misu
kontaktdatus atradisiet Sis brosdras
aizmugure.

Utilizésana

Péc lietoSanas laika beigam, ludzu,
likvidejiet izstradajumu saskana ar
vietejiem noteikumiem.

Informacija sagatavota: 2019-10

@ lietuviy

Mielas pirkeéjau,

dékojame, kad pasirinkote Bauerfeind
gaminj.

Kiekvieng dieng tobuliname savo gaminiy
gydomajj poveikj, nes mumes rupi Jusy
sveikata. Prasome atidZiai perskaityti
gaminio naudojimo instrukcija.

Jei kyla klausimuy, kreipkités j gydytoja
arba specializuotag parduotuve.

Paskirtis

MalleoTrain yra medicininés paskirties
gaminys. Tai jtvaras, skirtas mazinti
¢iurnos apkrova ir jastabilizuoti.

Indikacijos

« Létiniai, pooperaciniai ir potrauminiai
sudirgimai, pvz., po patempimo;

« Osteoartritas ir artritas, sanario
patinimas ir skyscio atsiradimas jame;

« Tendomiopatija

« Raisc¢iy nepakankamumas;

» Ankstyvasis funkcinis / konservatyvus
gydymas;

« Atkryciy prevencija

A Naudojimo rizika

« Jei jums buvo paskirtas MalleoTrain, del
jo naudojimo bado ir trukmeés pasitarkite
su savo gydytoju. Jis informuos jus apie
tai, ar MalleoTrain tuo pat metu galite
naudoti su kitais gaminiais, ir, jeigu taip,
su kokiais.

« Batinai laikykités naudojimo instrukcijos
ir visy nurodymy, kurie jums buvo
pateikti jsigyjant MalleoTrain.
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« Jei gaminj naudosite netinkamai arba
savo nuoziura jj keisite, galite jj sugadinti,
ir garantija tada negalios.

Jtvaras veiksmingiausias buna tada,

kai judate. Darydami ilgesnes poilsio

pertraukas (pvz., kai ruosiatés miegoti

arba ilgai sédéti) jtvara nusiimkite.

Venkite salycio su riebiais arba rugsti-

niais preparatais, tepalais ir losjonais.

Dél visy ant kuno uzdéty priemoniy, jei

jos yra tvirtai prispaustos, gali atsirasti

vietinio spaudimo simptomu, o kartais
taip pat ir susiauréti toje vietoje esancios
kraujagyslés arba nervai.

Jei naudodami MalleoTrain

pastebétumeéte nejprasty pokyciy (pvz.,

nemalonis pojuciai sustipréty), jo

nebenaudokite ir nedelsdami kreipkités j

gydytoja.

@ Sudétyje yra nattralaus kauciuko
latekso (gumos pluosto), todél esant
padidéjusiam jautrumui gali dirginti
oda. Pastebéje alergine reakcija, jtvara
nusiimkite.

Kontraindikacijos

Salutinio poveikio visam organizmui

nepastebeta.

Gaminj galima naudoti tik pasitarus su

gydytoju, jei yra tokiy patologijy:

. Odos ligos / suzeidimai ant gydomos
vietos, ypac esant uzdegimams. Taip
pat uZleisti patine, paraude ir kaistantys
randai.

. Jautrios kojos / pédos ir jy kraujotakos
sutrikimai, pvz., sergant ,cukralige”
(Diabetes mellitus).

. Limfos apytakos sutrikimai, taip pat
neaiskus minkstyjy audiniy patinimas
toliau nuo pritvirtintos pagalbinés
priemones.
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Nurodymai naudotojui

MalleoTrain uzdéjimas

1. 1Sverskite virsutine jtvaro dalj j iSore
tiek, kad baty galima paimti kulna @.

2. Traukite jtvara ant pédos iki kulno @.

3. Vel atlenkite uzlenkta jtvaro dalj.

4. Tada traukite aukstyn, kol issikise
kauliukai bus suapvalintose jdekly
angose @.

5. Jei reikia, pakoreguokite jtvaro padetj @.

Valymo nurodymai

Naudokite Svelnias skalbimo priemones

ir skalbimo maiselj. Visada saugokite
gaminj nuo tiesioginio karscio/ salcio. Taip
pat laikykités nurodymy, pateikty jsittoje
etiketéje prie virsutinio gaminio krasto.

Nurodymai dél pakartotinio
naudojimo
Gaminys skirtas naudoti tik jums patiems.

Garantija

Galioja tos Salies, kurioje gaminys pirktas,
jstatymai. Jei manote, kad gaminiui
konkreciu atveju galéty bati taikoma
garantija, pirmiausiai kreipkités j ta

asmenj, is kurio gaminj jsigijote. Pries

pateikiant reikalavima dél garantijos,

gaminj reikia isvalyti. Jei nebuvo laikomasi

nurodymy del MalleoTrain naudojimo ir

priezilros, garantija gali buti pazeista arba

negalioti.

Garantija negalioja, kai:

« Naudojama neatsizvelgiant j indikacijas

« Nesilaikoma kvalifikuoto personalo
instrukcijos

« Savavaliskai modifikuojamas gaminys

Pareiga pranesti

Pagal vietinius teisinius potvarkius esate
ipareigoti nedelsiant informuoti gamintoja
ir atsakingg institucija apie bet kokio
pobldzio incidenta, jvykusj naudojant

$j medicininés paskirties produkta.
Kontaktiniai duomenys pateikti Sio
lankstinuko paskutiniame puslapyje.

Salinimas
Pabaige naudoti produkta utilizuokite
pagal vietinius teises aktus.

Informacija parengta: 2019-10
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